
Gary Cooper, Franchot Tone, R~ ard Crom-
well, Sir Guy Standing Kafhlee Burke son
los intérpretes prlndpale$ del film Paramount
~lé!vida de un lancero behg'alí". He aquí algu-
nas de tas escenas más emotivas de esta gran
producción, que es uno de los éxitos mayores•alcanzados por Gary Cooper en la pantalla.
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Las áridas estepas de la Mesopotamia abrasan a los
. doce hombres valerosos

- •que constituyen

SoL
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CINEMA NACIONAL

siete-
" .V1CtOS,

, .

siete virtudesentra
•

yIl
-Se comprometió usted el otro día a darme Un ade-

lanto de su fórmula original para la producción de pelí-
culas españolas.

-Sí, señor, una fórmula que todavía no se ha ensaya-
do, y que encierra siete virtudes inéditas en nuestra pro-
ducción. .

-Veamos esas virtudes. _
-Allá van: '.
1 ." Deberá hacerse una versión sonora de todas las

. películas mudas realizadas anteriormente, y en las que
pudimos observar tantos aciertos geniales. -

A falta: de películas mudas que remozar, se recurrirá
a la novela y al teatro, con la condición precisa de que
sus autores no se hayan preocupado nunca del séptimo
arte. ,

.Si en esas novelas y sainetes hay mujeres pobres, pero
honradas, que den a Iuz tiernos vástagos ilegítimos, miel'
sobr-e hojuelas.

2·a Los directores, operadores -e intérpretes se elegi-
rán, sin excepción, entre los fracasados contumaces, por
aquello de que más vale lo malo conocido, etc. -

3: Los presupuestos se harán calculando la mitad de
lo que luego debe JSastarse, para no privar al productor
del placer de 'la sorpresa.

4,"" Cuando tenga que tomarse algún exterior en las
márgenes del Guadalquivir" por ejemplo, procúrese ha-
cerlo a orillas del Miño, Y en esto de los exteriores, ven-
ga o no a cuento, debe figurar, sin excusa posible, un
poquito de Costa Azul. '

S.a La técnica 'ha de ser ruclirnentaria, y los trucos. a
la vista de! público. Nada de escamoteos. Y en lo que
afecta a la verosimilitud de la acción y a la observación
del ambiente, hay que romper moldes. ¡ Tengo unas ga-
nas de ver en una película españolarnonjas, curas, .tore-
ros y «cantaoresn l ~Qué le parece una monja que can-
tara fandanguillos? ¡ Nada, nada de esto se ha hecho
todavía en el finema español! Y es una lástima. Aquí
nos afanamos en copiar la vida real, que nos circunda
con ~us problemas hondos e inquietantes, y damos de
lado .a lo artificioso, viejo y mezquino. Somos demasiado
pro-fundos y originales. Venga un poco de pandereta, de
flamenco y de tocas monjiles. A ver si nos dejan ya de
conflictos psicológicos y torturantes, de ambiciosa enver-
gadura social corno «El niño .de las coles)) y «Madrid se
divorcia», y nos' ponemos a producir una vez siquiera.
films inspirados en un juguete de Muñoz Seca, en una
piececita de Fernández Sévilla o en una novela de E
Caballero Audaz. Es.el 'Único modo de responder a 10.5

~vanoes de la cinematografía inglesa, francesa y ame-
ncana,

6."" Hay que economizar un poco- Padecemos delirio
de grandezas, cuando de filmar películas se trata. Se nos

va la mano en decorados, en trajes, en desplazamien-
tos inútiles. Y

7..a (Q~e l~~ resume todas.) El director-para algo está
la improvrsacron-c-no debe saber hoy lo que se va a fil-
mar mañana, y el actor ignorará si trabaja o no al día

. siguiente, Cada día trae su afán y sus sorpresas. Y el
que quiera saber a qué ateners-e, que se dé una vueltecita
por el estudio, se caracterice y 'permanezca allí todo el
día, por si le llaman a la noche, que puede que sí y puede
que no. En este aspecto de la desorg.anización organiza-
da, el cine español podría hacer maravillas. Por ejemplo
-¡ oh, nunqa se ha dado el caso !-, emplazar mal los
micrófonos y equivocar el decorado. <.Hay nada más dis-
traído que es-e cambio continuo de opiniones y ese «quid
pro quo» de una escalera renacimiento desembocando
-en un salón árahe? « ¡A ver, que quiten esa escalera,
que es del decorado X l'» , se oiría gritar al director. Pero,
¡ ah !, ya lo hemos dicho, esa desorganización jamás, ja-
más 'se 'ha observado en el rodaje de una película nues-
tra, ¡y así anda e! cinema- español!

-¿Ha!bla usted en serio?
, -Tan en serio, que yo creo que lo que nos sobra a nos-

otros es maestría, experiencia, organización, arte, talento,
'etcétera, etc. Cuanto hemos producido 'hasta aquí es per-
fecto, con perfección absoluta. Nuestros films, sin excep-
ción, son los mejores de ambos hemisferios : nuestros
directores, los más geniales y nuestros artistas. de la pan-
talla, los. más graciosos y distinguidos, ellos, y las más
espirituales y guapas, ellas, del universo mundo. Y quien
dijere lo contrario miente y es un envidioso y un malsín
y un alborotacoros. Pero tanta perfección empalaga un
poquito, cnéarne usted, señor cineasta. El público, aman-
te de lo nuestro, como es natural, echa de rnenos , sin
embargo, la imperfección de las películas extranjeras.

, Corremos el peligro de que se canse de nuestros impeca-
bles fi.)[l).s.y, para ello, con la mejor fe del mundo, he
meditado mi fórmula, por si 16s señor~s' productores esti-
man que ha 'llegado e! tiempo de introducir un cambio
en este paradisíaco estado de cosas, -y quieren aplicarla-

-Sospecho que no le harán caso, y obrarán cuerda-
mente. <.Van a renunciar a sus métodos perfectos para
ensayar un método desequilibrado? Cuando se llega al
arte puro, no se desciende a experiencias vanas. Usted
pide un imposible.
-¡ Ay, creo que sí !
-El cinema español no variará durante mucho tiempo.
-¡ Ay, creo.que-no !
-<. Entonces ? ...
-Romperé mi fórmula.
-Es lo mejor. Que usted siga bien, señor periodista.
-Hasta pronto, señor cineasta.

ANTONIO GUZMÁN MERINO
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Terminó el, rodaje de «Roberta)),
con F. Astaire y G. Rogers

LOS agentes locales de la Radio Pictures informan que en los
estudios de esta empresa se ha dado térmíno al rodaje de la
película «Roberta», producción TI1usical de gran espectácu-

lo, que tiene como intérpretes principales a Ered Astaire, Ginger
Rogers, Irene Dunne y Randolf Scott. La dirección de la obra
fué ejercida por William A. Seiter.

,
La próxima .película de Maurice Chevalier

En los estudios de la Metro-GoJ.dwyn-Mayer se ha anunciado que
la próxima película de Maurice Chevalier será «Her Cardboard LG-,
ver", versión cinematográfica de una comedia de Jacques Deval.
El film será musical y su acción se, desarrollará en París. La pro-
ductora selecciona actualmente el reparto que acompañará al
popular «chansonnier» fr-ancés.

. . Una película sobr.e la vida=tnonástica
ha sid realizada len Francia -La Sociedad de Divulgación Cinematográfica de Francia ha rea-

lizado en la antigua abadía benedictina de Saint Wandrille una
película rlocumental sobre la vida ;monástica. La nombrada socie-

Peluquería parl Señoras ANteNIO fILA
Aplica la tintura más

inofensiva y de mejores resultados. - Precio de aplicación: 12 'Pesetas
C. 5to. Domingo, 15, esq. 5. Pedro Mártir. Iunto Salmerón (O.) _ Tel. 73722

dad abriga el propósito de preparar durante el curso del corriente
año una serie de films documentales sobre diversos asuntos aún
110 abordados por el cinematógrafo.

, . .
,

La próxima película de· Ma-rion Davies.La prirnera película que producirá Marion Davies después de 'a
fusión de la Cosmopolitan con la Warner Brothers, será una co-
media fdvola basada. en la pieza de teatro "Buscan a la señorita.
Gloria", de Phjllip Dunning y Joseph Sohrank. .

«rEl ganso y la oca», con K. F rancis y G. Brent
Kay Francis y George Brent, protago'nistas de "Viviendo sobre

terciopelo", producción de Frank Botzage que conoceremos esta
temporada, interpretarán "El ganso y la oca", un argumento del
escritor norteamericano Charles Kenyon.

El reinado de Jorge V.a través de una
película de carácter documental

Con motivo del vigésimoquinto aniversario d~l reinado, de Jor-
ge V de Gran Bretaña, que se cumplirá este año, preparase actual-
mente en un estudio cinematográfico de Londres una película con-

.memorativa, en cuya realización colaboran sir Austin Ohamberlain,
ex ministro de Relaciñnes Exteriores de Gran Bretaña, y el poeta
y drarnatur so John Drinkwater.

La película se titulará «Veinticinco años de la vida de un rey"
y se compondrá, en gran parte, de escenas tornadas de los films
de actualidades.

«El milagro de la calle 49))
Escritor, compositor, actor y director de orquesta, Noel Co-

ward, el autor de "Cabalgata» y '"Rumbos de vida", uno de 103
hombres de teatro cuya pluma es más solicitada por las empresas
de Hollywood, ha llegado recientemente a los Estados Unidos con
el propósito de intervenir como intérprete en una película,

Noel Coward, que en un lapso de cinco años ha logrado reunir
una fortuna ,considerable, animará al protagonista de "El milagro
de la calle 49", de los comediógrafos norteamericanos Mc/vrthur
y Hecht, a pedido de éstos, a quienes 'le vincula una estrecha
amistad.

El actor británico que se .propone intervenir en una sola pe-
Iícula , "yeso porque me gusta aprender cosas nuevas", según
declaró, y agregó; "No he aparecido antes en .la escena muda
porque no he querido atarme con un contrato a largo término a
ninguna empresa de Hollywood",

•
•

•

E sPA 1\1 A P.A:~R,A EO S
EXTRANJERQS

HACEmás de un año que en estas mismas páginas, pres-'
tigiadas por las mejores firmas del periodismo cine.
matográfico español, publiqué-un extenso trabajo ex,

- poniendo mi ,proyecto de realización de una serie, de películas
cortas denominadas Estampas de Espafíci. En la exposición'
de mi proyecto especifiqué, como 'es natural, la orientación'
carácter y finalidad de esos films, en los que pretendía tnos-
trar la imagen a-uténtica de una España viva, reflejo fiel de
las costumbres de nuestro pueblo y de los rasgos específicos
de la raza hispana, a. través del rico mosaico de las regiones
que forman la piel de toro SIue es nuestra R6públi:ca en el... "'"mapa europeo, '

Unos meses después-muy pocos-realicé el primer film de
la serie Estampas de Esp aña., sin apartarme,1o más minimo

.del plan trazado. Lo titulé Córdob.a e introduje con él, en el
género de documentales, la modalidad ele un argumento, Ni
en el cine nacional, ni en el extranjero, se había heeho hasta
entonces nada semejante, La novedad podrá no tener la tras-
cendencia para el arte cinematográfico que tiene, por-ejem-
plo, -el descubrimiento del primer plano por Griffifu, pero
tiene una importancia, por modesta que sea . .Sobre todo en
un país como el nuestro, en -el que nadie ha inventado ni in-
novado nada en materia cinematográfica, en' un pueblo como
España, en el 'que los considerados «ases» del cinema no
pasan de ser viles imitadores, hombres calco del cine yanqui,
francés o ruso, con perjuicio del espíritu español, que no
halla .e11el celuloide la más leve vibración racial.

Cabía esperar que "con una producción tan escasa y defi-
ciente como la nuestra una película que marca una orienta-

.ción al documental y' de esencia tan "netamente hispana como
la Estampa salida' de mis manos, fuese acogida con interés y
simpatía por los distribuidores. Pero me equivoqué. Unos
me dijeron que el material corto no tiene salida porque 12s
casas americanas lo dan de p'fopina a los empresarios que les
contratan film s de largo metraje; otros, que Un documental
con -argumento representa una audacia tan inconcebible, que
el público español, rutinario e inculto, lo rechazaría indig-
nado, y alguno aún me aseguró muy formalmente que mi pe-
lícula está demasiado bien realizada para ser admitida COTI10

, Un simple documental. Y lo más asombroso es que casi nin-
guno de estos distribuidores mostró curiosidad siquiera por
visionar mi film.

'Confieso que la actitud de unos Y',ótros, por lo que tiene ele
incomprensible y absurda, me escamó ......Mi recelo aumentó
cuando advertí en determinados amigos un gesto de conmise-
ración. No cabía ya duda: -En torno, a mi película se había
ido creando una atmósfera de 'hostilidad. ¿ Pero por, qué?
j Ah ! No se me pueden perdonar dos cosas: -que haya cen-
surado a la' mayoría de 105 directores españoles por su desco-
nocimiento de la técnica cinematográfica y, sobre todo, por
su carencia absoluta de sentido artístico y que haya tenidoel
atrevimiento de realizar una película dándole a las imágenes
una intensa vibración de españolidad, con un desprecio ab-
soluto de l rnodelo yanqui copiado aquí, aunque con mala for-
tuna, 'por todos los animadores de celuloide. '

Mi Estampa de España está ya juzgada por los que 110 la
conocen. Se considera un error por lo qUe tiene de española
y de innovadora dentro del documental.

Bien, pero ahora viene' 10 más chocante. Casi al año ele yo
haber realizado mi- primer film de la serie Esiamoas de Es-
paña, un alemán, Ado1ph Trotz., presenta en un cine de
Madrid, en función extraordinaria, una película titulada
Nwevas rutas, primera e de la serié Escenari~s de Es-preña.
, Me entero de este acontecimiento en este mismo- POPULAR

,FILM-número correspondiente a la pasada semana-, de
donde copio :, '

•

Para evitar el cansancio que producen los fi.lms ~ocur:nentales,
conjunto de fotografías, se ha introducido en éste un sencillo argu-
mento, obra de Antonio de Obregón y Joaquín Goyanes. Es una
trama graciosa ¡¡ turística que no pretenda ser comedia, sino sim-
plemente el pretexto para conducirnos por las rutas maravillosas
de España y consigue su propósito, dando lugar a que nos sean
mostrados bellos, paisajes en bueúas fotografías de Beltrán Y
Torres .. , , •

La música que sirve de. fondo, acertadísima, es obra del joven
maestro Jesús G. Leoz.

•

•
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Producción nacional
Enrique ·Gaertner·, el notable operador alemán, ha terminado,

para Cifesa, dos doculllentales.Uno, dedicado a Granada, tiene
poéticos motivos de la histórica ciudad, intercalado con canciones
típicas y baile populares; el otro, "Quince minutos en España»,
ha sido rodado en Valencia, Sagunto, Málaga, Elche y evilla.
Los dos films llevan un fondo musical de V. Gómez y Quintín
E quembres. ~ ~

También en los estudios de la Cea comenzará en In semana pró-
..J,il11n la realización de «Rumbo al Cairo». Desempeñará el papel
femenino dé protagoni rta una nueva actriz. María del Carmen
Merino, que hace su debut en el cinema con esta película .

Escena1'ios de España igual a Estampas de España, COIl
algunas diferencias, las siguientes:

El argumento del primer :film de Esta nip as de Espa ITa es
original de Antonio Guzmán.

La música del maestro Guitart Fama.
La fotografía de Arturo Porchet.
y la dirección de Mateo Santos.
y con otra diferencia aún, ésta esencialísima : que la idea

de realizar películas de carácter documental con argumento
nació de un español, aunque tan modesto como yo y no de
un alemán. .

Me siento orgulloso de tener imitadores como Trotz, del
que se dice! ignoro si con fl1nd~m~nto, que es, un~ de los ~,e-
nios del cine germano. N o se SI. continuare mi colección
Estampas de Espa.ña, aunque creo que no vale la pena. Pero
Troti puede seguir la suya Escenarios de España, para 10
que no le faltará el apoyo moral y material de los buenos pa-
triotas españoles. Yo, si se me permite en mi patria, llevaré'
mi Esta11']-pade España, Córdoba, por todós los pueblos de la
República, para que los públicos de aquí y de allá la conoz-
can y sancionen. Su fallo es el único que me interesa y él
que me' parecerá justo. La opinión de los qua la han criticado
sin conocerla, me tiene sinvcuidado. Como me tiene sin cui-
dadó el que nuestros distribuidores pongan 'el cine nacional
en manos de extranjeros.

Peor para ellos, para el cine; y para
único que de veras me dnele.

. . , ...., '. .. . ": -: . ' ..-

AEIAltE-
VUELTA

España. Ql1e es 10
MATEO SAl'f'J'OS

(

MEMORANDUM. - Nota•

En 19S estudios Cea, de la Ciudad Lineal, termina Eusebio Fer-
nánder Ardavín el rodaje de "La-bien pagada», del libro de "El
Caballero Audaz», con el marqués de Portago, Lina Yegro , Jo é

Isbert, Mercedes Prende, Alberto Romea y Linares Rivas, al
frente del reparto.

He aquí lo que el semanario «Ciudad» dice de Nuevas rutas :
«En sesión especial se dió a conocer en. un primer salón de cine-

ma de Madrid la película Nu.evas rutas, que presenta Intercambio
. Cultural 1beroamerican o.

·Nuevas rut.as se ha dicho que es un gr-an film nacional, y nada
más cierto. Ha sido creada para dar una visión documental de Es-
paña en todos sus aspectos: histórico, monumental, artístico, in-
dustrial, agrícola, deportivo, militar; pero todo ello-a través de un
original argl1mer.J[o, lleno ele optimismo y de juventud.

Los escritores Antonio de Obregón y Joaquín Goyanes, _coLabora- .
dores nuestros, conocidos en el mundo literario y periodístico, se
han incorporado al cine, comenzando por escribir Nueuas rutes,
que ha sido realizada por el gran director alemán Adolfo Trotz, el .
ya famoso autor ele R astrutin, Isabel de Ausiria y otras películas
históricas de gran alcance ..

Nueuas rutas es un film lleno de contenido literario y nacional. El
diálogose refiere alternativamente a nuestras glorias del pasado y a
nuestros esfuerzos del presente. Los personajes son jóvenes, y alrededor
de ellos va fluyendo España, hasta terminar en una
apoteosis brillante, éon gran movimiento de masas
que resume el canto cinematográfico que es el film.

Adolfo Trotz, Antonio de Obregón y Joaquín Go,
yanes forman ya una alianza artística que vjl a in-
fluir notablemente en el cinema nacional.»

Para que no se preste- a confusiones este asunto,
diremos las noticias que tenemos sobre esta produc-
ción.

Intercambio Cultural Iberoamericano, cuya me-
moria de producción-al Gobierno data del año 19JI,
es una entidad patrocinada por los cónsules hispa-
noarnericanos en España.

Esta entidad, ya en aquella fecha, yasí consta en
sus memorias impresas, expone sus proyectos y' la
norma de producción aseguir, así como. la calidad
ele los documentales.

¿ Que por qué no salió hasta ahora? ...
Muy sencillo ... Intercambio Cultural Iberoameri,

cano puso la producción en manos de uno de esos
cinematografistas que lo saben todo y a todo se atre-
ven... Resultado: qele todo cuanto hizo aquel señor
hubo de ser inutilizado por los editores, y que éstos,
desorientados, fueron un día a rogar a don Adolfo
Trotz-de quien se han publicado ca1urosos elogios
en esta revista-e-que hiciese el favor de ponerles a
flote el barco que se hundía por falta de técnicos y
sobra de frescura ... Aceptó Trotz, y ahf están N••e-
vas rutas, en las que este director alemán no ha
puesto otra cosa que su trabaj o.

La empresa formada y el guión trazado, Trotz no
hizo otra cosa que trabajar, hacer jugar cámara y
personajes. Ni se apoyó en ninguna idea de nadie,
ni creo que se le puedan hacer tales imputaciones.

La responsabilidad, si existe, hemos de buscarla
en los nacionales ... Los extranjeros, en este caso,
no han hecho más que enmendar errores ... y para
esto.". ibien venidos sean! ...

Para el marqués de Por-tago
Hace unos días en un «Papirotazo», el encargado de esta sección

Juzgó con dureza la actuación y personalidad del marqués de Por-
tago. Por considerar injustos.y crueles los conceptos vertidos por
nuestro colaborador, sale hayal paso la Redacción de POf'ULt\l~ FII_M,
rogando a este animado,' del cine patrio que olvide)' perdone un
juicio que' se escapó a la supervisión del director, quien tiene e pe-
cialísimo interés en la rectificación.

El señor mar-qués de Portago ha puesto su dinero r sus afanes
al Servicio de este al-te que nace y merece por ello él agradeci-
miento de los amantes de la producción española y el perdón para
sus errores, si los hubo.' -

Acepte, pues, el caballero esta explicación y tenga en cuenta
que al hacerla no nos anima ningún innoble ego-smo, sino el deseo
de desagraviar desde nuestras páginas a quien en ellas rué agra-
viado sin merecerlo.

1I

L.__ -.__00 ~"_~-=-~=lI,

Hermoso Pecho-
desarrollo, ~rmeza y rec'onslilución de los Pechos

con las.

Pilules Orientales
Bienhechoras y reconstituyentes. mñ-

versalmente empleadas pro: las Señoms
y las jovencitas '!'le desean OOtlmillr"
recobrar o conservar un pecho heonOliSlill.

Desaperecen los hoyos en las __
Belleza, y firmesa del p,!1d.o. 1'lra1llil-
miento inofensivo a la sahid. ~ ~
fácil y discretamente. Re¡ro)tll,dQ$ il_
deros, Evitense ¡BS imitJilei__
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Estado y perspectivas de la industria dnemat<!lgllá iaa.mundial
",

La situación de la industria.-La Desdé hace varios años se han producido aóalorados debates so.
producción para 1934-35 . bre 'estos temas, teniendo en cuenta que los distribuidores de rna,

terial norteamericano trataban de lograr uría importación libre
Nueva Yorle-En lo que concierne'! a la producción del cine nor- de su producción, apoyados en este sentido por los -exhibidores a

tcamericano para '934-35, puede decirse que el cuadro respectivo quienes guiaba solamente el interés de llegai- a pagar alquile~es
se asemeja "en gran parte al de la temporada anterior, como se más reducidos por las exhibiciones.
desprende de la cantidad de filrns a rodarse, que se eleva a unas r Ahora se han preparado diversos planes nuevos, tendientes a lo,
cuatrocientas producciones, por parte de los grandes consorcios, grar la reorganización de 'Ia industria. Estos no solamente han
y unas doscientas películas de los productores 'independientes. A nacido de la entidad recientemente creada, sino también de la
diferencia de lo que ocurre en otros países, como por ejemplo, Cámara Sindical y de la organización de los exhibidores y de la
Alemania, donde existe una empresa-la Ufa-que ocupa un lugar prensa .profésional. También se ha solicitado la interv.ención del
aventajado frente a sus similares, en los Estados Unidos no puede gobierno, la que se considera indispensab'e para dar a los acuerdos
hablarse de ningún consorcio dirigente, sino que existen, por lo la necesaria autoridad. .
menos, seis compañías que anuncian un programa de 50 a 60 i Los planes del momento
producciones cada una. De allí que podamos dar la siguiente lista:

Lo que caracteriza a los planes actuales es .que en ellos se con,
Firma Cantidad Con titulas Corto sidera como de importancia secundaria la cuestión de la reducción

anunoiada resueltos metraje . I ió l:fil f é E--------- de los Impuestos y a protecci n a m ranc s. n cambio, su
Pararnount 64 51 J04 panto principal está en la reorganización financiera de la industria,
Metro :................... 52 43 100 mediante el otorgamiento de-fuertes créditos por parte de los Ban.
Fox .. 58 47 J 12 cos, entendiéndose que estas operaciones se realizarían después
Warner - 60 47 130 de una prolija revisión de todas las cuentas, que, a su 'vez, bien
RKO 50 36 104 podría da!' lugar a una moratoria. -Como consecuencia de 'la lle,
Universal 42 133 88 gada al 'País de numerosos elementos alemanes, .se ha-contempla,
Columbia 52 45 130 _ do' también en los citados planes la necesidad 9.e dar preferencia a
United Artists 24 20 r8- los franceses en la contratación de personal. .

TOTAL. 402: 322 786 En los momentos actuales se: trata de unir a todos los miembros
-'. d~ la industria del film en las investigaciones qpe se llevan a cabo
En el número ele los filrns de corto metraje no se incluyen 'as para hallar una solución a las dificultades originadas por la situa."actualidades semanales.

ción actual: empleadores y empleados; vendedores-y clientes; pro.
ductores franceses y distribuidores de material extranjero.

Se sabe positivamente, gue el Gabinete, obedeciendo a la in-
fluencia del Presidente Doumergue, trata por todos lQS medios de
modificar I~s bases económicas del país. 'De ahí que el momento
se considere propicio para lograr una unidad perfecta ele todos los
e-lementos de la industria cinesca,

Por todo esto es conveniente seguir con atención el curso de los
aconteéirnientos, pues después. de 1talia, Alemania y los Estados
U nidos, parece ser que también Francia llegará a la reorganización
de su cine, con lo cual se alentará su economía y la producción ce
películas roda as bajo la inspiración y dirección de la gente de
cine de Francia.

¿ Se prohibirá el doblado de películas
en los ES'l:ados Unidos?.

La cantidad de películas de los productores independientes. no
puede fijarse aún con exactitud, puesto que ella depende, en gran
parte, de la aplicación. o no de la prciyectadaprohibición de doblar
las películas en los Estados Unidos. I .

Además, la existencia del negocio cinesco norteamericano, está
amenazado actualmente por el gran boicot católico. En varios Es-
tados de la "Unión, los círculos católicos se empeñan en dar a ese
boicot una intensidad extraordinaria, lo cual ha traído como lógica
consecu-encia una disminución notable en el número de .espectado..
res que asisten a las exhibiciones de películas.

En lo que se refiere a la exhibición de películaseuropeas en los
Estados Unidos, puede decirse que este mercado no ofrece al film
extranjero ninguna perspectiva, a pesar de no existir cuotas ni
derechos prohibitivos,

Cuando se trata de producciones europeas de extraordinario
éxito, se observa que existe una preferencia a rodarlas nuevamente
en Hollywood, ajustándose a la versión original, en lugar de im-
portar y dobla¡' el film europeo.

La reorganización del cine francés
París.-Teniendo en cuenta el interés que despertó en el exte-

rior la reorganización de nuestra .industria cinematográfica, cree-
mos de positivo interés hacer una reseña sobre la situación actual
del negocio en este' país, destacando especialmente los progresos
realizados en materia de inteligente. organización gTemial.

En todos los países se emplean métodos. propios de reorganiza-
ción industrial. Así vemos que los puntos de vista de Mussolini,
Hitler, Roosevelt y Stalin, son índiscutiblemente muy distintos;
pero juzgando esos sistemas con el criterio de quien se. encuentra
ocupado en la industria del cine, llegarnos a la conclusión de que
existe en todos ellos un factor común: el de la cooperación. Lo
que en todos ellos se busca, en efecto, es el valor de la solidaridad
en las distintas ramas de la actividad industrial y económica.

La producción Ufa para 1934-35:
29 películas de metraje

Desde que existe la indusrria cinematográfica alemana, jamás
se había sentido una necesidad tan considerable de presentar pro-
ducciones buenas como en la actualidad, en que el film alemán no
sólo pretende ser exhibido dentro de los lírnies de su país de ori-
gen, sino también presentarse como un competidor serio frente al
material de otra procedencia'Ten 'el mercado extranjero.

La característica de la producción para 1934-35 consiste en que
ella ha sido adaptada a la preferencia del Ipl¡blico internacional,
que se ha Ínostrado decididamente partidario de los films alegres;
es decir, de las comedias capaces de alegrar el espíritu de los es.
pectadores.

Clasificando la producción Ufa, de acuerdo con la naturaleza de
las producciones, puede establecerse la siglJiente lista:.

Films contemporáneos .
ed ti .» uca lVOS .

» cul turales ; .

8
3
2

» dramáticos .
» de costumbres -.. . .
}) populares '~""""'" .e .' \. ornedias ' o', ••

» musicales .
Obras famosas' .. .

----TOTAL. .

4
2
2

4
2
2

\

- ,
Las organizaciones gremiales en Francia

Sobre este particular conviene tener en cuenta que la industria
del cine siempre poseyó en Francia entidades gremiales. Así, la
Cámara Sindical de la Cinematografía, que comprende a todas las
actividades del negocio, existe desde 1912; 'el Sindicato de Pro-
pietarios de Salas Teatrales, desde 1909; el Círculo de la Prensa
Gremial Cinematográfica, desde 1912.

Todas estas organizaciones .gremiales de antaño, que siempre
supieron estar a la altura de su misión y que, por medio de fre-
cuentes reformas lograron conservar su eficiencia, recibieron un
rudo ,O'o],pecon la creación de la Federación Nacional del Cine
Francés, nueva entidad inspirada por un joven miembro del Par-
lamento, M. Henri Clerc, junto con algunos exhibidores, operado-
res y artistas. Esta organización se ocupa de la reorganización de
la industria ante las autoridades. Merece citarse también el hecho
de que, en tanto que las organizaciones anteriores defendían prin-
cipalrnente los intereses de los empleados, la nueva entidad ha
sido fundada por los artistas y empleados. .

La actividad de los Sindicatos
Volviendo nuevamente a la situación actual, I debemos afirmar

que la actividad de los Sindicatos se ha visto monopolizada, du-
rante mucho tiempo casi exclusivamente, por las gestiones reali.
zadas en pro ele una disminución de los impuestos y la creación
de cuotas a la importación al 'País de films extranjeros.

La producción inglesa-Londres.-La industria cinematográfica inglesa experimentó en
los últimos años un considerable impulso. En tanto que en los
primeros tiempos del cine sonoro no se conocía casi la producción
inglesa, abasteciéndose del consumo local con material nortearne-
ricano, fuerza es reconocer que en la actualidad los filrns ingleses
o.cupan un lugar destacado entre sus congéneres de otra proceden-
cia. Rara la temporada en curso se anuncian más de 200 filrns.

Las empresas principales
Entre' las iproductoras principales deben citarse: la London

Fálms, que se ha propuesto rodar solamente películas que Ruedan
ser presentadas al mercado en competencia con el material nor-
teamericano. "La vida rprivada de Enrique VII In constituyó el
primer paso importante de esta distribuidora, cuyo programa para
la próxima temporada incluye una serie .de producciones, de las que
se espera justificadamente un éxito rotundo en todo el mundo.
Otra de sus superproducciones es "El romance de Catalina 1:1
Grande». También deben tenerse en cuenta las empresas denorni-
nadas British Gaumont y British International Pictures. •

29
l' Con este programa "la Ufa espera afianzar aún más el prestigio
que ha conquistado en todo el mundo como exponents del séptimo
arte alemán. -
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Las necesidades del mercado inglés
A pesar de que, en Inglaterra se necesitan anualmente unas seis-

cientas pelíc~le.s 'pare. ap<lsrecer el consumo local, se observa que
los países europeos tienen poca «chance» en este mercado, en el
que, ~uera de la p;oduc,ción local, se exhibe casi exclusivamente
matenal norteamencano.. Los productores europeos han visto, en
consecuénc1a, con muy buenos ojos, el establecimiento de una or-
danizacióo Tobis en Inglaterra, organización que se dedicará a
presentar en ese país los films rodados por el sistema sonoro de
esa marca,

Algo sobre la Coo •eratíva
r

EN un interesante artículo apareci o en e número 447 de
POPULAR FILM, corre pendiente al J4 de marzo corriente,
titulado "Elogio de la cooperación» y firmado por V. Gó-

mez de Enterria, su autor me rinde el 'honor de citarme recordan-
do un artículo mío publicado 'en sta revista hace alguno años.

Yo agradezco al culto firmante u buena rnornoria, máxime
cuando ello me mue tra que todavía hay qui n me lee y me rc-
cuerda-cosa ésta más que rara en nue tra coníraternuitui cinc-
rnatográfica de España.

Ahora bien; fiel a mi inveterada manía, de emborronar cuartillas
en mis ratos de ocio, me permito enviar el presente articulito a la
dir-ección de POPULAR FILM, e perando tener la suerte de que, aba-
n-otados los cestos de papele y no pudiendo dar "cabida» en ellos
a mi prosa, se desembarace de ella estampándola en cualquier mo-
desto rincón de la revista.

En primer lugar, allá va mi felicitación al colega V. Gómcz de
Enterría por su entusiasmo alentador para con la U. C. . E ..
cuya existencia ignoraba yo, a cau a de mi "mi antrogía cine-
matográfica» temporal.

La fundación de mi Cooperativa en París, a que alude el colega,
y que se titulaba "Le Cinéma du Peuple», no fué, ni mucho me-
1l0S, obra de tiuines . Todo consistió en que, debido a los «capri-
chos» geográficos, .París no forma parte del territorio español, y,
por consiguiente, los españoles no pueden 'meter baza. Lo que no
deja de ser una suerte para el desarrollo de las iniciativas.

A raíz de un éxito que había conseguido yo-¡ perrnitidme hacer
trizas la modestia !-, único 'actor, director y argumentista espa-
ñol que actuaba en J913 en París, con mi película «Un grito en la
selva», argumentada, dirigida y protagonizada por mí, vino .a feli-.
citarme Bidarnant, entonces secretario de la Unión de Sindicatos
de Franciá, y me habló de la conveniencia de rodar películas de
interés social, para contrarrestar las estupideces burguesas que
los editores todos servían al público, Viendo yo en esto una posi-'
bilidad de renovación del Cine-¡entonces yaJ-, le propuse fun-
dar una Cooperativa entre la clase obrera, por medio de una emi-
sión de acciones de a 25 francos cada una.

Paso por alto los detálles de organización y elaboración de esta-
tutos, por no hacer mi artículo interminable. Lo interesante es
que, dos 'meses después de nuestra primera conversación, yo me
encontraba. ya en los talleres de- la «Lux-Film», de París, boule-
vard ] ourdan, rodando la primera película paca la Cooperativa
«Le Cinéma du Peuple», con un capital de 500.000 francos total-
mente desembolsados (20.000 acciones a 25 francos). Debo añadir
que en tre los accionistas .había obreros y patronos de las más
encontradas tendencias políticas, ya que la finalidad de la entidad
era hacer películas artísticas, pero no política. Muchos afiliados sr:
quedaron sin acciones, por estar cubierta la emisión.

Nuestra' primera .película-c-en la que tuve el honor de lanzar .a la
Musidora, como protagónista-se titulaba «Les misér.es de l'aigui-
lle». Siguió a ésta «Le vieux docker», y luego la primera parte de
«La Cornrnune», en la que hice evolucionar a un millar de. com-
parsas en el Pré de Saint-Gervais, lo que constituyó en aquella
época la primera película con grandes masas. Como asesor .histó-
rie.oliterari0 tuve al antiguo «communard» auténtico y gran lite-
rato francés Lucien Descaves. .

Todas las películas de la entidad, en particular «La Comrnune»,
fueron calurosamente acogidas por todos los públicos, sin distin-
ción de ideales ni- de posición, lo que constituyó un doble éxito:
artís tico y comercial. 'Ya estaba yo terminando el guión de 1a
segunda parte de "La Commune», cuando estalló la guerra europea
y sobrevino la catástrofe para la entidad. Parece ser que las hor ,
das nacionalistas quemaron los negativos de nuestras produccio-
ries. V, el principio de la guerra, fué el fin de la Cooperativa pro-
ductora "Le Cinéma .du Peuple», que parecía destinada a cambiar
el rumbo de métodos de la producción francesa.

A partir de aquella época-yo era muy joven y gran entusisata
de mi profesiófl-, he recorrido casi toda la Europa, parte del Asia
Menor y del Africa, y he trabajado en muchos países. Pero nunca
he vuelto a encontrar la ocasión de organizar una Cooperativa
semejante a la parisina.

Ya en 1925 trabajaba yo en Berlín en los primeros ensayos d"
películas parlantes, que tuve ocasión de presentar, en Valencia a
principios de. mayo del J926. Doce años he residido en la capital
alemana, hasta que las leyes proteccionistas cinematográficas de
Alemania con respecto, al ramo de producción cinematográfica,
reforzadas más aún por el gdbierno de Hitler, me obligaron :!
regresar a España, ya que en Alemania no tenía ningún derecho,
como extranjero, .a trabajar en la industria del film, como hasta
entonces había trabajado.

y aquí sigo, en nuestra hermosa tierra, contemplando en silen-
..fio las producciones hispanas, muchas de ellas realizadas por unas
cuantos profanos de buena voluntad, pero sin pizca de métier,
mientras acuden a mi memoria los pasados tiempos-todavía cer-
canos-en donde mis modestas capacidades encontraban un vasto
campo de desarrollo allá lejos, en las frías regiones del Norte de
Europa ...

No quiero terminar mi ar tículo sin desear a los elementos qu~
integran la Cooperativa española todo género de venturas en la
obra gigantesca 'que han emprendido.
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Hay 3.000 salas en el país_ , -
Roma.-Para tener un concepto exacto de Ia situación g.eneral

del negocio cinematográfico en Italia, es preciso ante todo tornar
en consideración algunas cifras que servirán para ilustrar mejor
que todo otro argumento el criterio sobre este particular.'

Recordaren10s así que este país,que cuenta actualmente con una
población de unos 42 millones de hahitantes y dispone de unas
tres mil salas cinematográficas, está en gran parte pendiente de 1·1
importación de mate -ial extranjero, ya que el de producción local
no alcanza ni remotamente para cubrir las necesidades del nego-
cio, como se desprende de la circunstancia de necesitarse por lo
menos entre 250 y 300 filrns de estreno por año. Teniendo en cuen
ta que el cine no solamente constituye una empresa comercial,
sino que llena, además, una función cultural, el gobierno se en-
cuentra empeñado 'desde .hace ya algunos años en la tarea d-e apo-
yar en todo sentido a los productores locales, deseando 'por ese
medio aumentar la eficiencia cultural en beneficio del fascismo.

, Una nueva ley
Como los primeros esfuerzos del gobierno no -dieron resultados

prácticos satisfactorios, las autoridades promulgaron recientemen-
te una nueva Ley destinada a ayudar en alto grado a los producto-
res locales para locu.al no solamente impone fuertes ·dereahos
aduaneros a la importación .de material extranjero, sino que al
mismo tiempo obliga a los exhibidores a pasar el de producción
local, asegurando en esa forma a los productores un amplio mar-
gen de beneficios. Además, establece premios para ser dt§tri):lUí-
dos entre los productores locales como contribución del Estado :.\1
estímulo de la filmación de películas nacionales.'

Esta nueva ley apareció en la "Gaceta Oficial» de Italia el 1L
de noviembre de 1933; pero no pudo ser aplicada hasta el mo-
mento actual, debido a -qu-e aún no ha sido elaborada la corres-
pondiente reglamentación. Sin embargo, el' Gabinete ítaliano se
ocupó de esta última cuestión en sl! reunión del 30 de junio del.
pasado año,- por 19' cual puede descontarse de que en breve será
puesta en_ vigencia la citada legislación, que la industria local
espera con justificado interés,

L

, • J 4Q~películas italianas' se rodaron en 1933
La producción de films italianos, que alcanzó a solo veirite

películas e!l 1932, se elevó en 1933. á cuarenta producciones, cifra
que constituye UD record. eri el país. Durante el año 1934' es
probable que fuese menor el número d-e films, debido a que la l:ey
citada anteriormente estuvo tanto tiempo inactiva, que sé produjo
un ambiente de desconfianza, el que Iirríitó, como es natural, el
número de films a rodarse. Pero a pesar de ello es indudable que
las producciones, van aumentando gradualmente en calidad, cosa
perfectamente demostrada por los últimos filrns estrenados en
Venecia, y que fueron : "La signora di tutti», Noveila-Fims, bajo
la dirección de Max Ophuels ; «Sconda B", producción 1. C. A. R.,
dirigida por Godofredo Alessandrini ; «Stadio» .. Ardita-Film, bajo
la dirección de Carló Carnpogalliano, y "Teresa Confalonieri», p,r.o-
clucción S. A. P. F., dirección de Guido Brignone.

l::a situación. económica, dd cine italiano
En lo que concierne al aspecto económico dé la industria de este

país, debe tenerse _en cuenta que las películas italianas 'no han
tenido, hasta el presente, una gran.'_aceptacióh en el extranjero,
cosa que en cierto modo se atnibuye .a la falta de comprensión del
idioma en muchos países. 'Sobre este particular merece tenerse en
cuenta qu~ las pocas películas _presentadas en el extranjero en otra
versión; obtuvieron buena acogida. , _

En cuanto a los beneficios obtenidos por la exhibición de pelí-
culas el,1 el interior del país,. siempre han sido relativamente esca- I

sos, debido a la costumbre de combinar estos espectáculos con
números de varieté, cuyo costo se descuenta de ras entradas bru-
tas, ya de por sí bastante reducidas a causa de los bajos precios
que se abonan .habitualmente por las localidades.

La produeción extranjera en. Italia
La producción extranjera-ha tenido siempre buena aceptación en

el mercado italiano, pudiendo asegurarse que, el material norte-
americano ocupa el 'primer lugar. Durante la temporada 1932-3'3
se exhibieron 180 films 'extranjeros en Italia, cantidad que en la
de 1933-34 se elevó a 230 y p~ra 1'134-35 se anuncian no menos
de 300 películas, .

Sin embargo, y á pesar de los momentos difíciles por que pasa
actualmente la industria cinematográfica italiana, se espera que
ella rio tardará en 'florecer de nuevo y que, en un futuro próximo,
volved a _ocupar el lugar entF~ los ~aís:s. productores que durante
muchos anos supo defender con tanto éxito. -, ,
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IMPRESIóN SEMANAL

Norué esta emana mala para el amante del cinema. Sin
alharacas, n,i recla~o exces~\'_OS,se nos han ofrecido unas

-cuantas películas interesantfsirnas. 'Dos de ellas de alto
contenido social: Lo rnaiernol y Por el mal camino. La primera es
un film de la Univer al, pleno de sugerencias emocionales y de un
dramatismo intensísimo. El director del film nos presenta una serie
de e cenas interpretadas por una chiquillería harapienta y sucia,
que van a parar del descuido maternal a la cariñosa sen ibi li lad de
una maestra joven y buena que acoge en su amor a los hijos de la
miseria y del infortunio de una populosa barriada.

Rara vez vemos en el cine tan maravillosamenta expuestas unas
im:oígcnes tan llenas de espiritualidad, de agudo realismo y de esen-
tia dramática. Se persiguen las imágenes unas a otras a través de
la actuación de la menuda tropa que in terpreta y da vida a los rno-
mentes más emotivos de esta farsa, que llega aún más a nuestro
corazón de hombres por lo' que de niños tuvimos y de ellos con ser-
vamos, a pesar de la' incidencias crueles de nuestra lucha de todos
lo . día'.

E interesante la labor de los intérpretes más destacados, pero
este film no es la interpretación, siendo muy buena, la que le salva.

Por encima de to-
das las actuaciones
se impone la de los
directores y. Ia- del
ope rádor , pues rara
vez en film de este
génel'O se' enciende
un tan noble afán
espiritual, una en-
señanza moral tan
honda y un ritmo
fotográmico tan su-
gerente y expresi,
\'0. Es un film· eu-
ropeo y afirma, una
vez más, nuestra
opinión sobre- las
posibilidades de un
arte en el viej o .
continente superior
en contenido artís,
ti o y psicológico
al que nos ofrecen

los filrns norteamericano de mayor trar.scendcnc¡a.
101' el mal camino es un film Warrier Brcs que estudia la vida en

un reformatorio de menores y sustenta- la 'base de que ·es una equi-
vocación tratar a estos pobres seres con crueldad, pues el amor, la
dulzura y la .cornprensión pueden conducirlos por cauces serenos a
un estado de cerebro y corazón más en consonancia con la moral
de la sociedad en que han de vivir.

Pretender mantener en nuestra época el viej-o aforismo de que la
letra con sangre entra, es una equivocación llena de crueldad , pues
con I castigo injusto sólo se consigue llevar a cerebros y espíritus
en formación a estado pasionales, en los que viven latentes todas'
la desesperaciones, todos los odios y todas las venganzas.

Este terna pues, en manos de Archi e Mayo llega a momentos de
hondísima ternura y a instantes de un dramatismo punzante y bru-
tal, pues nada más dado a los choques violentosque el niño a quien
la vida coloca frente a la injusticia y a la .incornprensión del en-:
cargado de abrir ante sus ojos la vida del hombre con todo su cor-
tejo de instituciones, códigos, conceptos morales, etc., etc.

Por el mal camino tiene un punto de contacto con otra película
conocidísima en España : El. camino de la vida, y realizada por los
rusos 'con la misma tesis y tema muy semejante. En aquélla, como
en é ta, estaban en rebelión las almas infantiles de sus protago-:
nista , a quienes sólo una mano recta; justa y cariñosa consigue
afirmar en el albéolo de la normalidad.

Frankie Darro es, de los muchachos, el intérprete más destacado,
y encarnan los personajes de reformadores James Cagney y Mac1ge
Evans, entre lo cuales, y corno rayo ele sol en la farsa, nace un
amor que les funde en 0.1 car iño que a los niños tienen y les da
fuerzas para luchar contra la inhumana figura del director del re-
Iormatorio, ante cuya crueldad le lleva a ser víctima de los. odios
que él mismo, en ;;\.1 maldad, . ncendier a en los pequeño$ sen!',

¿INFELIZ -en AMORES?
Para lograr éxi!o en In conouista amorosa, !t nrcestn n/~n

más que amor, belleza o dinero Ustea
p urdr atr an zarla por medio de 105 SI
g uientes conocimientos,
"Como despertar la pueión emorosc -La
e troccrón magnéuca de los ee s os - Cau
!'n~del dcscncanlo"PLlre seducir 8 qUlf'1I
no! guste y rcrc ner o qUIen arnarncs .Pa.
ra obtener plncer m tcnao.vCorno lIegar.ol

,', cura aco del hombre .Comc cool1uist.sr e!

¡le,: '1 ' _""Uf de la mujer -Pe r e restituir la vlr~l'

1¡?i~~~i!!¡:W¡, nI,dod . Lomo dcsnrr,ollar m:rada m ag-
?!{'ilty/J.f.!~¿: netrca -La menatr unción y el mag~Je(ISrllv
eexual.-Cómo renovar el ahcrcnte de la dicha. etc,"
Informarián ftrat~. Si le interesa, escriba hoy mismo a

P. UTILIDAD
APARTADO 159 VIGO (ESPAÑA)

,

e arce ona
El juego escénico va aumentando de interés a medida que se di-

bujan los caracteres, expresados por una serie de escenas y de irná,
genes plástica que nos llevan, por caminos de emoción, a estar pen,
dientes de las incidencias de la fábula, una de las más interesantes
de las que nos contó el objetivo de esta editora norteamericana en
10 que va de temporada.

* * * *
Sigue en transcendencia a estos dos filrns Las v'írg'í11es de~ TVilll_

pole, que M.-G.-M. nos presentó en la pantalla del Urquinélona.
Este film constituye una versión cinematográfica de Th e Barreis ot
TFimpole SI reet, obra teatral de Rudolf Besier, que ha construíclo
con pensamientos, palabras y torturados espíritus una comedia pro.
fundamente psicológica, en la que lucha el amor paternal con las
formas oscuras de una pasión monstruosa en un padre arrastrado,
por una libido comprimida, hacia la hija, en quien ve florecer 10
que fué objeto de exaltada pasión, a la madre muerta. Tema atre-
vido; de entraña freudiana, que bordea estratos nebulosos de la
subconsciencia en un sér encarnado prodigiosamente por Cbarles
Laugthon, con quien comparte los honores de la interpretación
Norma Shearer, cuya sensibilidad aporta a esta película realidades
de arte pocas veces conseguidas en la pantalla.

El direct-or; Sydney Frariklin , se ha dado cuenta de las dificul-
tades de la labor que le fué encomendada y 'procura traducir en
imágenes los conceptos gue nos han de arrastrar a la comprensión

- -..rJ.elas-almas, quejuegan, -r~eJ'l, padecen J:. liaran impulsadas por la
tragedia que se enciende en su carne y en sus espíritus. Se trata,
pues, de una buena realización, que tal vez no llegue al público
por la "minuciosidad con que están arrancadas las imágenes por el
objetivo de. una cámara lanzada a la psicoanálisis, -

Con los actores antes citados colabora Fredric March, actor' de
talento, cuya actuación es digna de un sincero. elogiu.

* * * *
Shirley Temple, que ha. conseguido mantenerse en el Tívoli con

Ojos cariñosos, de la Fax, prende la antorcha de su gracia y de su
simpatía en la pantalla del Ccliseurn 'con Dejada. en. p'renda., film en
€lqu~ .interpreta el papel de protagonista con Adolphs Menjou, la
malograda Dorothy Dell y Charles Bickford. En este film .10 de
menos es 10 circunstancial de una trama caprichosa e. invercsímil.
Lo esencial en él es la labor que desarrolla esta chiquilla, que
puede cali ficarse de caso único en el cinema. Ninguna dificultad se
opone a su talento, y todas las emociones puede expresar su sensi-
bilidad.

Ya conoce nuestro público la opinión que nos merece esta cria-
tura, que ha sabido hacer el milagro de convertir en éxito todas
aquellas producciones en que su arte precoz. interviene.

-
* * * *

l De menos transcendencia fueron El (/·rislóc·ra/.é/.,en el Fémina, y
iPobre don [uan 1, en el Metropol,

El primero constituye una comedia divertida, que' interesa y gus-
ta por la labor de sus intérpretes y por lo interesante del. tema que

. trata. .
El segundo de estos films es, asimismo, una comedia, pero de en-

traña -más transcendental. El tema, arrancado a la comedia fran-,
cesa de André Ondard La. [emrne ideale, tiene esencias poéticas lle-
nas de emotividad, pues juega con lo que a diario nos rodea y nos
aprisiona. en la lucha cruenta con el ambiente en que nos ruove-
mas y con aquello que vivimos, merced a 'las alas de nuestra irna-
ginaci6n... i Y qué distancias más enormes las que encierra el
tema l ... Es, sin embargo, humanÍsimo y son S1IS intérpretes adrni-
rables actores, en que se apoya el éxito de este film de Anch-é Ber-
thornieu. René Lefevre, Marie Glory, Ar letts Marchal y André
Lefaur son estos factores en que 'e apoya el tri unfo de este film,
uno de los más deliciosos de la producción delv.ecino país.

* * * *
Para la presente semana se anuncian en el Metropol, Secreto que

quema y Contigo a la esí.rato sl era ; en el Fantasio, MalaCC/ (docu-
mental) ; en el Maryland , La. [amilia lo desea, y en el Capital, El
noveno mandamie'/7l.o y El es ella,

I
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C·ONSTANCE GODRIOGE, artista de la Gaumont-Br-itish, cuyo pr g-rama de producción para 1935
ha sido anunciado reoientemente, 'Comprende dos películas a base ~e C{eor&e Arli s, una

, ~e las cuales se tit!-¡]a Pep ys .. Yictor Saville. ha cornpldtado -ja Yo y M a:rlborD'1fgh con Cicely
Coqptneldge j y Alfr ed Hitchcock dlrlge Thlrty :Nine Steps, con Robert Donat=-E! conde de Monte:
crvs~.p-y Madeleine Carroll en. los papel es prin cipales, Madeleine Carroll actuará, además, en
otra~ dos películas j en una bajo la dirección de Víctor Saville, y en otra bajo la de Berthold Vier-
tel, en colaboración con Conrad Veidt j ésta es la .adaptaclón de . El ca.dáve'y. VIviente, de Tolstoi.
Conrad Veidt será dirigido, además, por Lothar M~hdes en El t.únel, y por Wal,ter Farde ¡:n Rey de
los malditos, Víctor Saville se ha encargado de pr'oducir Barcarola, con jéssie Matthews y tina gran
cantaHte <le fama mundial. La estrella infantil Nova Pilbeam actuará eh diversas producciones, y
Walter Fords dirigirá la adaptación de Tres soldados, la célebre obra de Rudyard Kipling. Jessie
Matthews actuará también en Sam y Sallie ; Bert hold Viertel y Alfred Hitchcock dirigirán una obra
n:.ás cada uno j ,y Claude Rains~EI hombre inv'isible-y FG\Y Wray trabajarán en The Clairuoyant,
hnalmente, Torn Walls, Ralph Lynn, Jack Hulbert y Cicely Courtneidge continuarán la serie de
pellculas cómicas que tanta f'ama ha dado G\ la Gaumont-Britlsh.

,,
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nal de Declamación. Su primera
ambición fué ser maestra de escue.
la para poder mandar a los chiqui.
líos de su barrio, pero el Destino la
llevó á las tablas, como habla ya
llevado a sus hermanas Reine
Ethel y Rose. Al salir de la Acade:
rnia fué muy 'solicitada, como rno,
delo .para portada de revistas, y fué
modelo de 'Hérrisun Fisher y de
Howard Chandler Chrlsty. Algún
tiempo después hacia su primera
afariclón ante las candilejas entree coro del grandioso espectáculo
Q;hu-Chin-C}¡ow, de donde pasó a

ser bailarina-en la famosa revista

iOh, Hoy I y de allí a ser la principal flg\lr¡;¡ de los famosos rami-
lletes de bellezas de Zlegfeld Follies.

Debe su Iniciación en el cinema a su cuñado Qeorge Lederer,
director de Pararnount, quien le dió un papel en Getting Murrled,
en donde se destacó inmediatamente por su belleza-y Por sus ex-
quisitas cualidades de actriz de comedia. .

La actuación suy¡;¡ en el cinema que .con más agrado recuerda es
el papel de Pat en Little Old. N e111 York, que ella quisiera llevar a
la pantalla de nuevo en forma de' revista musical. No nos cape
duda que si se lo propone 19 efectuará esta gran emprendedora.

Sus estrellas favori.ta.s, son : Greta Garbo, Mar-lene Dletrich, Ka.
rherine Hepburn, Williarn Powell, Gary Cooper y Charles Laugh-
ton, Diceque si llega a dejar la pantalla se dedicada a escribir

N o le preocupa el cultiv <\e 'u1. ll' z¡¡
cara" con agua. y jabón y luego a tomar' I sol y el aire puro. Y le
han salido pecas, pero tampoco eso la preocupa, Adora los depor-
tes, especialmente la equitación. Detesta a la gente «snob» 't el
pago de los impuestos y las llamadas telefónicas y los mosquitos,
y su única superstición es no encontrar de buen agüero er trece
a una mesa,

Entre sus mejores amigas se cuentan Constance Talmadge, .Ei-
leen Percy, Katherine Menjou, Dorothy Mackail y Luella Parsons.

Marion Davies es una de las más exqui itas amas de casa de la
colonia cinematográfica,
contando entre sus visi-
tantes con miembros del
mundo intelectual y social
de los paises que ha reco-
rrido, entre ellos reciente-
mente Bernard Shaw.

La célebre actriz mide
cinco pies y cinco pulga-
das y pesa ciento veinte
libras. Es rubia y de ojos
azules.

Si ha de comprarse ro.
pa hecha, la prefiere corn-
prar en Nueva York a
comprarla en París o en
Londres, Confiesa qUE:>
g.asta en ropa una verda-
dera fortuna, a pesar de
su fama de 'mujer eco-
nómica,

Sus grandes éxitos ci-
nematográficos han sido
When Kigñthood. uias in
F101c1er, Ja11Íce Merediih,
Little Old New YO'rk, Be-
verly' of Graustarie, MiL-
rianne, Bachelor Father,

• The Cardboard Louer,
Blondie of the Follies y
Eloradora Girls. Su pri-
mera película para War;
ner Bros, First N ational
será Page miss Glory,

Un plano en el que la. hu:e.
fingen con el ro.tro de Marlon
Davles,' un e!e9ante mármol
del Renacl"1lento italiano.

hAA,RIONDAVI ES
La lumlno.l<hldd,. su cun, r'l'
bla ~I. 'bajo l.

_som_b!a. cálld~
11. su lombr,ró
'1.11 de 519'0, un
'dorno mái deja
bel/.u rOll'!ántl.
'k:a de Marl!:!n.

Marlon Davl •• , pasea
bajo la caricia C¡e 1011
flores que plnt"n su

Ja.dfn, en un al11ane.
o c., elare y perf'lma.

do de la prlmatera
e al! fo rn Ia na, .(110

comparabl. a !os
que .1 hada lapl.
cera de 101 ded9"
de rOla pone en
'01 rlnconel flo.- .
•Idol de la Ibe..1. meridional.M'AR:ON DAVIE~ nació en "Brooklyn, Nbeva Yqrk, el

, ano 1'106. S)1 padre era el abogado Do.uras, magistrado
. . , del Tribunal Supremo del Estado de Nueva York¡ Reine,

u.na., de las tres hermanas de Marion ~~dica~a al teatro, habla, a
~u . Ingreso en él, adoptado el nombre Davies, y más tarde fué
Imitada por nuestra biografiada. ; .

Ent;e sus ante~ª~f!0S' algunos muy interesantes, se cuentan sir
Francis ~rake Y' el'·:§u'lue de Douras, Su primo sir Víctor Hugo
Dou:.as, VIV~en su- c~ntenario, castillo de Burgandía. _

;vrISS Davies e~tl'!?1Ó sus 'primeras letras en Ia Escuela' Pública
Numer? Noventa y, tres de Nueva York, en donde era la capitana

.del equipo de pelota vasca. Más ~arde fué pensionista del colegio del
~agr~do Corazón, ~n donde nació en el1~ S1,1 afición al teatro, dis,
dtmgudlénvdose~llí m

d
rsmV?IPor su encarnación de Portia en El merca-

er e enecta: €;t.'- 10' a en ~welth. Night y Mary en Mary of
Scotland: Terrninadés' sus estudios, Ingrfi!s6 en la Academia Nacío.

~~
~i



"Jonny, alta costu.ra"
Yo soy un ,poeta. un 'artista. que no lucha ;por el

dinero. ¡'¡¡. obra de mis manos se la ofrezcc, gulan,
te. a la mujer. para que con ella, realce su belleza,P ERMITl\NME que les presente &1 que acaba <le abrirnos su corazón: el

modisto parisién Rocaille, Con tales preceptos como divisa, inútil'
decir que su establecimiento, a pesar de estar espléndidamente

surtido de bellos modelos, no hace ningún brillante negocio. Con gran
desesperación del fiel' cajero, el gráfico de 1<1marcha comercial que lleva
culdadosamente al día, va c<lxendo rápidamente a la nada,

~I Déficit! l Déficit 1... 1\Jlliebra! l Quiebra !-gime el pobre diablo
mientras consigna en el gran libro diarIo los gastos' formidables de' su
querido patnón.

"Para dar ambiente y procurar inspiración: Q\.fimono japonés, acva-
riums y ¡peC'es raros de los mares del Sur.", nenúfares, mariposas, lo"
ros y pajaritos <le las islas.,.H «Tejidos arácnicos color rosa, carne de nin-
fa)' ópalo lechoso, .. , estrellas parpadeantes,... ,

El cajero se oprime las sienes, L<I «prernlere», rnadernoisells I vonno se
indigna con él; la sola esperanza que tienen todavía es la llegada a
Parts de míster Sto Iean, el gran peletero canadlense,.proveedor durante
tres años ele Rocallls y que serfa apto para dirigir el negocio, si para
colmo de ·1'1 suerte se lograba lnteresarle en él.

Nuestra indiscreción nos ha hecho Conocer a míster St. [ean y su hijo
Janny a su Jleg.\(ja ~ la 'estación ele St. Lázaro. .

El padre está radiante de entusiasmo al volver' a su adorado París, del
cual se marchó hace treinta y cinco Mios. Erhijo, con el espíritu ausente
par el recuerdo de S\.lS jóvenes amigos que quedaron en el Canadá,
. I ~l.Ié bello paseo Ies V<'010S hacer en taxi a través de Parfs !...

La noche de su llegada, el padre,
explicando a Su hijo todo lo que
cada rincón. de su ciudad r.atal )e
rec\.lerda de cosas vividas, 1'11 ver el
GawITlont Palace, exclama, I

-1 Esto era el Hipódromo l. ..
j Cuántas veces había ido en com-
pañía <le ese Rccaílle del diablo ].. ,
Pero ahora, por fin, voy a poder
hacerle pag<lr todo lo que me hizo
cuando éramos jóvenes, .. Se aproo
vechaba de su físico Para soplarme
mis novlas.; .

Poco a poco van apareciendo las
enseñas lurninosas de los cafés,
Pero en la sombra hay un malva-
d~, un traidor, y 'es justamente ~l
rrnsmo director de Ia Casa Rotal>

\

•

De Jzqlllérda a
derecha: AIS'o·:
nla, ColeU. Dat-
,eulle i""bnh~e

. Hebert, ~tota9b.
~I;tas clellJ6nnYI
'alt~ costura/', Un
film de la 1J1=A:;

. dedicado'" la
mujer rt1ii1c1¡trlli,
a sus "toll·.tt~I¡·
y a las' Gltlmé.

~.. c:~eaé¡orie. dé 16 .
mód a fenhullrla

~ i en Alema"I •.

lle, BarowskY. Este, impulsado por uno. de los ~acl'eedores, tle-
n.e interés en ,attivar'eJ naufragio.de la Casa. Por esto no pre ..
viene a Rocaille de la llegada de rníster St, JE!án¡ e intenta
entablar T).egociado¡;¡es directarñénte por su -cuedta, y -enton-
ces sabemos que ese .St. Jean se llamaba solamen te Henry
Duponr antes de instalarse en el Canadá,

Rocaille, por n.o haber sido avisado, 110 acude El la cita "que
le ha dado Sto jean. Este último está furioso .ir decide de
pronto arruinar- el negocio de su viejo camarada de dlversio,
nes. Antes de salir para Cannes, da a su hijo J onny un poder,

autorizándole a embargar la casa de costura, a la cual nabla avan-.
zado tanto dinero. Bien compenetrado de SUs derechos, J onny llega
a la oficina de .Rocaille deddido a echarlo todo a rodal', pero se
encuentra: con la hija del modisto, Liliart e, que está sola en el des.
pacho de su padre; llorando porque quieren obligarla a que se case
con' Un rico heredero de 'una familia muy conocida :boridon Anga-
zan. ¡Ah! Ese Dondon es muy güapo, pero se gasa la vida dur-
miendo y, edemás, tiene sangré mulata. (Su madre le' pt150 al mun,
do en el curso de un viaje a Honolulú.)
y he aquí que cambia totalmente Ja faz de las cosas' para Jonny,

Llharte es bonita, inteligente.v., le causa gran irnpresiórí , hasta el
pu~t{).·de que se pone en plan de salvador de la casa en vez de
anlqLlllarla. .

~ partir de ese momento, [onny, con 111 fogosidad tjLle le carac-
teriaa y sin indicar a Rocaille quién es, torna las riendas de la casa.
Obtiene de los acreedores su partlclpación en el negocio, y, sobre

,
.tqC!'o,. hace pagar a las=clientes más bellas, lo cual rto habla suce-
«ido nunca.

. Aporta un nuevo sistema para presentar los modelos eh su propio
ambiente, gradas a los recursos del cinema.

. Pero hace falta mano dura para todos, en particular para Rocai-
lle, Ie fueraa a t:aba)ar, a no cort~j~r más a las clientes. Nuestro
pobre poeta es tiranizado. Pero Liliane, que adora a sy padre y
que sabe que es l'0r ella por lo que jonny procede así,' se enfurece
aote, tales procedimlsntos. 'reJ.egr;afía a Sto J ean que",-;erlga son ur-
gencIa y va a lamentarse ante el de los desafueros de-su hijo.

Sto jean encuentra encantadora a la pequeña y sus lamentado.
nes injustificadas. Pero se disgusta al saber que su hijo se ha bur-
lado de él al no haber hecho lo que mandó, y para darle una buena
lección, hace una transferencia de poderes a Liliane, que con gran
placer despide a Jonny de la plaza usurpada. Pero una vez 11a par-
tido y-su padre decide enviarlo a,t Canadá, el sentimiento femenino
de Liliane se desvela y entonces se da cuenta de que le quiere.
Gracias a sus buenos oficios, Sto jean y Rocail1e se reconcilian. La
última escena del film nos muestra a Rocaille diseñando la ropa
de desposada de su hija. Algunos años más tarde el rótulo de la
fachada ha sido cambiado por el de ~(Jonny, alta costura ...



"LA -P I M PI NELAESCA RLATA If ~,"
. J

Frro, rí$iflo, educado, ,lord Tony _reph~senta
el tipo apático del buen Ingles Incapaz de pI"
ocuparse por nlHua. ni p~r ~adie, hasta el e~~
t~e~10 que su ptb~la mujer parece alejarse es-
pl~It.LIaln:t:erlte de el, por ,cot:lsiderarIe .llh ente
inútil ajeno a Ia tragedia que conmueve )
mundo y .pasa ante sus ojos sin arrancar, ~'l

. 1?at~cer, ni ¡ un so~o destello de humana com,
pasión, ySlh 'fusüga: el orgullo racial que se
impone a la nobleza Inglest;, el'! pugna violeni.,
con aquel atnatlecer, sangriento de uha nueva
humanidad. '

Nadie puede .cre~!' que las aventuras a que
se lanza la «Pimpinela Escarlata», ávehturas
e.n cada una de las cuales este ente légend ._
rro ex:pon.e su capital ir su vida por salvar ;~,
¡~ glllllotU'lá a la nobleza, ftaneesa están vl
v~das por Il.'Cjuelsé!' dé todos despr~dado. Na:
die puede ver en 61 a la. "Pimpinela EsC'arlata))
a c~lya cabeza han' puesto precio los revolucio~
nanas. " ,

y las avehturas se suceden y 11egan al mun,
do aumentadas por el espíritu h.1rná¡;¡bto que
comienza a sentar SDIS reales en ;:la época.

Pocas ,~g'~I1-as Iy pocas- novelas tan, llenas
de emOCI61i COl11o~.psta q~e. J:!0~ lleva a la pan-
1;:1110la Ldnrlori .1" ilrns. dl¡'lí!lda 'Pfl¡; sLI director

LesJle Howard, ,prin.clpal Intérprete él. "La Plltlplnelll ESi:atlll-
ta", en la q~e encarna el personlllé leg-él'ldllrló d. Lord tony;

, \

leRECORDÁIs la novela de este mismo título de la bárot\es~ de
- Orzy? .... ,Acaban- de .sonar en Francia las trompas de la

,RevoluclOn, Persecuciones oS,éu~as... La guillotina llenan-
do de sangre la plaza de la. Bastilla .. , Sangre de la nobleza, que
huyeamedrenfada 'de_aquel incendio que ha ganado los espíritus v
ha lanzado a,la ~al1e a ~n pueblo cansado de soportar la esclavitud
moral y l~ nllsen,: colectiva a que le lanzara una corte inconsciente.

. He aquí el ambiente en que se producen las hazañas de la- «Pirn-
pinela .Escarlata», lord inglés que, adoptando este pseudónimo 'para
enc~bnr su .hombre, ,salt~ el. canal con el noble afán de arrartcar
posibles víctimas a la gU¡'¡¡Q'tlna.

máximo Alexander Korda, e interpretada por
Leslie Howard, .Merle Oberon, J ean Gard-
ríer, Anthony Bushell y otros artistas' no me-
nos admirables, arrancados al arte, interna-
cional que se determina en el cinema. '

Actualmente esta 'proQucción ha sido ya
estrenada en una seriexle "países y los ('ti:
thentarios elogiosos 'Van. a:,briendo' Cami110 lu-
minoso a la .fiama de esté! producción 'inglesa
que se escapa al. film. de aventuras por la
extraña psicología del film y por lo dulce de
las pasiones que. en ella viven, sin 'dejar por
eso de llegar a los máximos estallidos de la
emoción con las sucesivas andanzas del ca-
ballero .inglés tár\, admirablements, exptesada~.
en sulibro POI' laJ¡¡arorJ;esa, de Orzy, que. ti e-
'ne en este libro J1a rlovela más leída :de cuan-
tas dieron. vida. su femenina sensibilidad v
su talen to ar tístico, ' .

Si Korda 'ha' conseguido llevar al celuloide
todas las 'eserlcia.s ernocionales que viven efl
esta abra, su tr;,unfo está asegurado, Cree-
mos que el realizador de "La vida Il?rivada
de Enrique vt 1In -y «Catalina de Rusia» ha-
brá conseguido plasmar este a:rgumehto con
el mismo talento que demostrara en las tita-
clas producciones. Si esto es /a~íj "La Pirrt,

"~

Anthony Bushell, otro de los prota-
gonistas de"La Pimpinela Esaarlatal',

.>

pinela Escarlata» está llamada a conseguir un éxito en nuestras pan-
tallas.. '

'1'od9, ~stá !pet1.~acló, ar~eglado, acabado. En, esta película, su director
ha s~t¡ldo armonizar el tiempo 'y la velocidad sin dejar que la tensión
decaiga. Desde el 'punto de vista téénieo, la película está magnifica;
mente .hecha .
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M.dge áell/lmy, JOVén 'i
bellé encathc/6n dél
más pálldó y cruel de los
¡Iélé pec/ldc:U i:a!)lt/lle.,.0 110. ofrece eti e.tas
cuálfó InltanU"aás, ma-
1''¡'1llIó5a 0/1 lIu d.llcllda
é Ingenua Séi'l'lld4unu--
d4l.i, éhCub/erta pd/' 9/1-
'as y .dáv{ol qué ,Apenas
sé atriven 011 vitl.r lA b...
!lelta tltmlta d. &u due,-
Fió perfecto. Madgé a•.
llaMy, primera- "oltl:' del
.1~lIco Fox, pral/eré ser
b.ll .. á lodo.loi honores
y 6 loé:fju 111$ Olorlas.

UN_A MUJER SINCERA Y
.UN SECRETO D ULEZA

UN día un periodista transcendental Se acett6.a Bellamy, se"
,. ducido po'r su belleza, para preguntarle cuál se lUayor gloria,

" ,,....,..SetbeUa":'-'contestó rápidamente Madge-. bella a- pesar
del tiempo y el. espacio-o Alcanzar la posteridad por el illJilagto de las

-perfecciones de mi cuerpo. .
.......¿ QUÉ! arte 'os interesa: más '(--prosiguió el transce~a!plumífero .

. ,~El afte del toc~do, ~ajo.la caricia eonstante de ~pejoq,ue nos
copie ... ·1 Oh, 'la satisfacción inmensa de. saberse be~a),amUjer que
os diga.que existe otra satisfacción mayor, en plena Jd\'id¡os engaña,

..... ¿ 'I'ernéis algo- o a alguien en la: vida? .
~í. .. A las rrítíjeres" que son más bellas que yOI a clde ser bella y

a lü crueldad del objetivo.
¡¡Cúando he de tornar parte en una película tne pasori!sestudián-

dome y preparándome para vencer al ensañamiento 111ioso de la cá-

mara, pues ésta, así corno realza nuestras perfecciones, descubre nue lid eqüen s defectos con una
crueldad brutal y desconsoladora. La cámara es un gran espejo en el que juegan nuestras perfecciones
.s nuestros defectos sin que nosotras podamos hacer nada por huir de sus inquisiciones, Al espejo de
nuestro camerino le podemos engañar con una sonrisa, con un esguince fácil..; El objetivo buye a
nuestros engaños. La cámara es tui mayor enemigo .Y la odio con toda la fuerza impulsív a de mi juventud.

* * *
Pocas estrellas serán capaces de una sinceridad parecida a esta que late en las declaraciones de Madge

Bellamy, artista que está llamada a ocupar los primeros planos de nuestras publicaciones. Su arte in-
geriuo, su talento interpretativo se. imponen de día en día.: La «primera girl» de la Fox va conquistando
lluevos escalones para su fama. * * *

"Be aquí el consejo qne esta bella artista ofrece al final de su charla con el periodista citado,
para todas las mujeres.
. -e-Es 111isecreto ... =-dice-s-. Tomad una manzana sana y madura. Hacedla hervir durante

Una hora. Exprimid su Jugo )T, una vez frío, estendedle 'sobre la piel. Dejadle secar' sobre la
tez de vuestro rostro y lavaos luego con agua tibia. La manzana que fué causa de que perdié-
semos el paraíso 110S regalará¡ como compe sación, Un cutis de terciopelo ... , una tez ríaca-
rada y sedosa ... ¿ Qué menos te podernos pedir a la manzana que fué causa de nuestra per-dicíón ?,.. . .



"Tres lanceros de .Bengala" a India, corrió tuda se-
de peligros y oportó in fi-

nita, penalidades, entre la,
cuales debemos colocar en pri ,
ruer término lo' riaore del
eli ma, qu~ pu ieron "'n peligro
la vida del realizador, .. Fué
primero a Bangalore pOI' ha-
berle informado que' esta re-
gión era el punto más indicado
para capta¡' admirable paisa-
jes de la elva ... Pero cuando
llegó, la Iluda-esa lluvia to-
rrencial de los paíse ecuatn.
riale -le obligó a marchar a
Dada, el lugar soñado, según
le (¡ij.eron... encontrándose
con la desagradable sorpresa
de que allí no habla selvas
vírgenes. De Datia -::~,trasla-
dó a j aipur, donde 'ál .fin pudo,
realizar su deseos; encontró
selvas en abundancia, tigres,
elefantes, etc. etc" y pudo
concluir su cometido con gran

. satisfacción de todos Su'
acompaJialltes,

Tres lanceros de Bengala
.aparecerá quizás muy pronto
en nuestras pantallas j cuando
(Corttinúa en Inforrtlaciones)

A MEDIDA que pasan los día prolóngase la lista de éxitos logrados por el film Pararnount
. Tres lanceros de Bengala, que todas las opiniones consagran como el campeón de taqui,

lIa de 1935· Primero fué Nueva York, donde ya lleva tres mesés consecutivos en cartel;
Londres, luego; Berlín, después, y Par ís más tarde, .. Dondequiera un triunfo clamoroso, apo-
teósico, sin precedentes en los anales del espectáculo.

Monumentos milenarios, paisaje de maravilla; selvas inextricables, glaciares inaccesibles, el
fausto de la vida oriental, SLl atractivo seductor y su 'intrigante misterio son el marco de la ac-
ción, tan intensa y sublime como poética, de este film. La India compleja y polícroma, con toda
la gama de sensaciones que pueda hallarse en eSe mundo casi desconocido, en el que se agitan
trescientos millones de habitantes, es el lugar donde los tres oficiales descritos en la novela de
F. Yeats Brown viven las sublimes páginas que exaltan con brillante .inspiración las más precia.
das virtudes del hombre: su heroísmo, el sentimiento del honor y de la paternidad,

Estas tres cualidades, que practicadas sin va'cilaciones convierten a los hombres en héroes, son
las piedras angulares sobre las que se basa el tema de la grandiosa epopeya de los La.nceros de
Bengala. cuerpo escogido del ejército británico, cuya disciplina y concepto de la caballerosidad

Ilustran la página tres fotos de
esta gran pro ducclérr de la Pe-
ramount, obra maestra del

. cll!e¡ interpretada por Ciary
Cooper, Franchot tone" Rithard
Cromwell y Katleeh Bu rk e;

fuer n siempre ad-
miración del rnun-
do entero,

La di rección es-
cénica la -: ha des-
empeñado iH;enry
Hai¡laway y los ex-
teriores de incom-
.parable hermosura
- que en ella apare-
cerí, son de una au-
tenticidad absoluta.
Ernst 13. Schoed-

. sack, el atrevido
Il(álizador a quien
dé b-e mos Ch.an g ,
Rango y otros filrns
ígualmente- inolvi-
dables, p as Ó m á s
de año y medio en

.Ia perunsula Indica,
de selva en selva y
d.e 1110ntaña en
-rnontaña a la caza
-de les diferentes [u-
.gares exigidos por
el argumento,

Tres lanceros de
Bengala no es una
de estas pe I1c u las

, románticosentimen-
tales ai uso, donde
todos los incidentes
se su pedltan al Ie-.
Hz coronamiento de .
u n a n o ve l a de
amor. i N:o I T'I'es
lanceros de Benga-
la es un .filmde
hornbres., no com-
prende sino un 5.010
papel: de rn u j er
-desempeñado por
Kathleen Burke -
y muy breve por

cierrb . .La cinta e~ evucacióri de la'
vida ,de un hofnbre entre sus ca,
manadas, sus reacciones, sus td110.
res ji esperanzas ante, los aconteci-
ruientcsuofidianns, ante la g'lÍ\el'ra¡
el hartibre, el calor o el f,tío, ante
el pelJgt'o y ante la 'muerte . -es una
obra ~ue subraya las )/irtudes' esen,
cialmente rn aSl;l.¡.Jinas' : disciplina,
valor¡ ,cal1~~radería sin mezquino ,
dad, olvi?o. de ~í. mismo ~ un- p~0'~-'
ma dé klpl1ng VIsto por l'a rli!al~dad
de los acontedrnierrtos de 'Una .vida.

L\!$ arti stas han ofrecido ·gustO"
sos ~I esta realización 10 mejor de,
sirnismos ¡ uno de los [anceros=-el
fl['ind,pal· papel desde luegb-Io re-
presenta Ga¡'y Coopero E] héroe de
Bedu. Gest, iV1a'l'f-t:fecbs y Las calles
de la ciu.dad, supera con creces sus
anteriores creaciones, qüs parecía
imposible pudieran superarse; los
otros papeles aparecen encarnados
por )<¡'a.nthot Tone, Richar{1 Cro!11~.
well,-sJr Guy Standing, Monte Bluo
y C. Aubrey Smith ... , sin hablar
.d.~ Un eentenar; de jinetes r)'0cedert-
,tés de las cinco partes de mundo j

antiguos generales rusos; cosacos
de antaflO.y exploradores australia, '
hos. Son corno un símbolo de la
caballería del mundo ente.r0 j inclu,
so figura un antiguo soldado del es-
tado mayor de Pershing : afiada.
rnos a esta- enumeración más de
ciento cincuenta hindúes, L11) cente.
11M de cow-boys elevados a la aris-
tccráilca dignidad de Lanceros de
Bengala y, podremos darnos una
idea aproximada. de cuán impor.
tante fué la expedición que actuó
a las vórdenes -del desde hoy gran
animador Herir}' Hathaway.

Schoedsack, durante el año y
medio que permaneció en las sel-
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conocido por tWns. Ahora regresa
precedido de un gran renombre y
acompañado de una mujercita .en,
ca.~tadora: Marcela, su esposa.
HIJa de un acaudalado empresario
de Méjico y poseedora de un fu'erte

. capital, por el momento le' hace
feliz. Es guapa, joven, adora a su
marido y ha contribuído a labrarle
su bienestar y su prestigio. ¿ Qué
m-ás puede pedirla?

Pero en E paila quedó Irene
otra mujercita deliciosa, tan pobr~
como Andrés, que le amaba cuando
él 'no era nada todavía y que le ha
esperado fielmente años y años,

Sin embargo, un día, pm- un pe-
riódico de América, Irene ha cono,
cido su desgracia: Andrés sé ha
casado, y ya' nunca le pertertecerá.
Borja, en el barco, toca, la canción
prec.ilecta de Marcela. Es un vals
que- se ha hecho popular en Amé_
rica. Los pasajeros lo tararean go-
zosos, y Marcela lo canta cuando
está contenta. Director de la gran
orquesta con que Borja se presenta
en todas partes es Juan Gras, ami-
go y camarada de Andrés. El tam-
bién ha conocido a Irene. Salió de
España después que Borja, y si no
se atrevió a declararla su inclina-
ción, fué porque conocía los lazos

de amor que entre su amigo y ella hablan
existido. .

y estamos en España. El público madri-
leño refrenda con sus aplausos la fama de
que Ivléne precedido Andrés Borja, en el
primer concierto que éste da. A él asiste
Irene. Ha vuelto a ver al amado. Ha es- I

cuchado la magia de su música incornpa-
rable. Ha recordado los días en que Bor-
ja tocaba sólo para ella, y ha visto allí,
en un palco. triunfadora y feliz, a la
mujer que le ha robado su cariño. Borja
también ha visto a Irene, y de su arco
ptodigioso han brotado las nota" de una
canción antiguaqlle ella gustaba de es"
cuchar. También esta canción, como el
recuerdo de aquellos amores, ha quedado
clavada en el alma de Irene. Pero al en-
contrarse de nuevo, Andrés comprende
que es á ella a quien-de veras ha querido
y quiete todavía. En su amor hacia Mar-
cela hay mucho de gratitud y de egois-
rno. No es así en el que siente hacia la
(Continúa en Informaciones)

Extracto del arQumei'lto

E L fa¡~1O'so violinista español Andr~s
Borja, que ha conquistado gloria
y f.ortuna en América, se despide

de su público. Antes de regresar a Espa,
ña da Un último concierto, que ha sido
anunciado corno los grandes aconteci,
míen tos artísticos; y ya en el barco, el
adiós que se le tributa desde el muelle le
hace pensar COh rt9st~lgia en ,el país que
abandona. ¿ Le recibIrá con Igual en tu-
iasrno su tierra natal?
iQuién sabe! Cuando salió en busca

de laureles era un artista obscuro, ces-

•
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LAS Al't1\NZADAS
DE LA PRODUC ..
CIÓN NACIONAL
ESTU DIOS BA'LLESTEROS,
TONA~ FILM

Antolljo Vico
y Rosita La,
caJé\, en una
bella escena
de "Patricio
miró a una
e s tire II a " ,
p r o d u c c i é n
Ihlleshros
Tono-Film.

•

Un d,:!sca.,so
en lo~ Estu-
dios Balleste.
,os'TonCl·Film.
durante la
fU ma el ón de
une pel(cula.
Enprlrner tér-
mino, Impe-
rio Argentina
y Florián Rey.
Junto a la cá-
mara, don
Serafín Ba-
II/!$Jeros, fun-
dadór y pr~-
pietario de
los 'Estud¡os.

Los señores
, Vico, Balles-

teros y Saenz
de H,eredi¡¡,
protagonis-
ta, productor
y director,
re s p e div <:1 ,;

mente', de
"Patricio mi-
ró a una es.
trell a", exa.
minando una
maqueta en
los Estlldlos
Ba lIeste ros
Tona-Film.

AUNQUE suncienter
, " mente dotados en,

la actualidad para
producir películas direc-
tas CDn todas las garantías
artísticas que hoy ocupa
la pro el u e e iÓ ~1nacional
-aUí han trabajado y tra-
bajan en la actualidad,,
Florián Rey, Benito -Pe-
rojo; Buchs y otros cono-
cidos direetores->, los, Es.
tudios Ballesteros Tona-
Film preparan actualmen--te Ulla gran ampliación,
que estará terminada en
julio próximo: sala de
proyección, laboratorios,
montaje y edición de titu-
las, además de un nuevo
plat~a'1t ele grandes dimen-
siones para el rodaj e ele
escenas de extraordinario
r<;parto y amplia decora-
., 'cion.
En equipo eléctrico se

llegará a 10 más perfecto y
moderno, habiéndose ad-
quirido 72\ una «truca», 1&
primera en España, para
la reaiIzación minuciosa y
sorprendente de todos los
efectos maravillosos del
trucado.

Con, esta reforma de
ampliación y perfecciona-
miento técnico, los Estu-
dios Ba ll e s t e r o s Tona-
Film, serán sin duda los
más completos y avanza-
dos ele la producción cine-
matográfica nacional.

, ._* ............ ,.", .. ",' ....."" -
; F --- ----
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LOS aspectos más pintorescos, más ex-
trañamente atractivos de la grán ciu-
dad focia, de la acogedora y risueña

Marsella, que se rinde como sensual amante
'1 sus visitantes, han sido fielmente reprodu-
cidos en la hermosa y apasionante película
de Marcel Pagnol- Fanny, que interpretan
en el cinema, como lo' hicieron miles de ve-
ces en elteatro, el estupendo actor Rairnú ,
Orane Dernazis, Pierre Fresnay, etc.

Fa.nny en la pantalla su pera considerable-
merite el interés y seguramente el éxito que
en el teatro consiguiera, porqtle el cine ha
podido ofrecerle lo que el teatro no pudiera,. , ,
eso es, la verdadera Marsella, con .sus ca-
racterísticas inconfundibles, su sol medite-
rráneo, 'su color, el bullicio de su población,
sus paradas de pescada y de marisco, la, at-
mósfera única de este maravilloso puerto
trasplantado a la pantalla con tanta fidelidad
como poesía.

El carácter' del marsellés, dicharachero,
ocurrente, alegre, halla su más amplia per-
sonificación en los personajes dibujados con
maro maestra por Mareel Pagrrol y lleva-
dos, con realismo sorprendente por sus in-
térpretes formidables. Además contiene la
obra un diálogo jugoso; vivaz, lleno de gra-
da y de sentimiento.
. Fa:nny será presentada 'por Exclusivas
H uet duránte la próxima, temporada.

El tracaso de la mayoría de filrns es de-
bido a la falta de fondo, a la ausencia de
argumento de Interés. EL público exige asun-
tos que le alegren o le' apasionen, que le in-
triguen o le produzcan 'emoción, pero temas
or iginales,: enj undiosos, sólidos. N o esos
asuntos de la mayoría de la producción ac-
tual.

El principal éxito. de Fanny es ese, el con-
tener un asunto vigoroso" que capta el inte-
rés de una manera que el" el cinema era iné-
dita aún. Fanny, esa obra ele 'Marcel Pag-
0.01, elfarnoso autor de Ma'riu,s y de Top aze,
que se ha mantenida meses enteros en cartel
en el teatro y el cinema en la nación vecina,
es, en efecto, una obra de innegable enjun--
dia, en la que se encuentran, corno en la pro_
pia vida y a través de 'escenas de apasionante
realismo, toda la gama de sentimientos hu-
manos. El ambiente de Marsella, de la lumi-
nosa y sugestiva ciudad mediterránea, el ca-
rácter de sus habitantes se halla reflejado en
Fannv , obra verdaderamente excepcional, de
una manera asombrosamente exacta y fiel, en
cada detalle, en cada cuadro, en .el diálogo.
vivaz, espontáneo ... Rairnú es el intérprete
principal de esta producción con Orane De-
rnaeis, Pierre Fr esnay, etc ... Son éstos los
mismos intérpretes .que dieron lugar al Ior,
midable éxito teatral de esta obra interpre-
tada miles de veces' en poco tiempo. Exclu-
sivas Huet presentarán esta estupenda pe-
lícula la próxima temporaDa.

~ • fI



" FAM I LIA
E X e L U s I V A S ..

EL joven sir Douglas Mavis se
enamora perdidamente eh
Berlín de Gerte Winter, bo-

nita muchacha que da lecciones de
conducir automóviles .. Su timidez
y cortedad hacen que no se atreva
a declararle su amor, hasta que,
en un momento, se decide, pues tie,
ne que marcharse de l?erlín. El
amigo y abogado de la familia Ma,
vis, Brent, le rnanlfiesta : que la
abuela-que es la que rige y go-
bierna la familia-le espera inde-
fectiblemente para el día de su se-
ten ta y cinco ani versario, Qui ere
aprovechar su fiesta onomástica
para celebrar al mismo tiempo los
desposorios de Douglas con Rober,
ta Buckley, hija única de una noble
y-rica familia Inglesa. Douglas de,
be regresar a Inglaterra, pues la
abuela amenaza ~011 no soltar ni
Un céntimo más. Peto el enamora-
do sir quiere a toda 'costa casarse
con Gerte Winter. Douglas, que te,
me a la familia y sobre todo a la
abuela, quiere ponerla ante un he-
cho consumado, y al efecto declara
su amor a' Gerte, le propone el ma-
trimonio, y la muchacha, que sien-
te hacia Douglas cierta inclinación
y afecto,- accede, y el matrimonio
se celebra en el consulado inglés.
Douglas partirá soló; ella le segui-
rá después, lo antes posible. Pero
de las di ficultades que seguramerl-
te va a poner la familia, ['10 dice a
su mujer ni una sola palabra. Está
plenamen te convencido de que esta
vez sabrá imponer su voluntad. No es, sin embargo, así ; púes
cuando se encuentra en -la severa atmósfera de Mavis Hall,' en
donde toc!ós, a excepción del travieso y simpático Tuck, hermano
menor de Douglas, tiemblan ante la presencia de la abuela, sus
energías se desvanecen y las palabras se le atraviesan en la' gar-
ganta. Busca la ayuda del pequeño Tuck, el cual, encontrando di-
vertida la romántica aventura. premete dar cuenta a la abuela con
el mayor tacto posible del celebrado matrimonio de su hermano.

•

u LAR Q u I F I L M s
1 N T É 11 JI·R • T E S·;-
~.dyM.vl.. ~ . . .
".rcival, .u hiJo. • .
~~Cuk9} ~lJo. <leé.t, :
O,rt" Wlntar. . •
W~rwlck Br.nt . .
a.1I~Am,,'Y . . .
$Ir Robert \luclllc>y .
L~dyBuckl.y. . .
Rob\>rt. Bu~~ley. .
1;>1\ll.y. . . . . .
Lo m~,,~ed" Oarte.

Adel, Sandro.~
Frltz Odem.r
Oe!>r9 Aleund.,
Han. Rlch!a,
Re~.t, MUller
AdCllf Wohlbrück
HUcja Hlldebr~ndt
JulluI 1, Herr"'."n

• Oertr~cjWolle
· . EH. Kllnqenber9
· H~90W"ner.K4hl.
· Oertrud!l. Lal'ky

En la. fiesta del cumpleaños, en el
momento en que Douglas está hai,
lando con Roberta Buckley, Tuck
al querer decir a .Ia abuela que Dou~
glas se ha ... «casado», es interrum.
pido por ella,' que, llena de gozo le
dice: '

+: Sí, se ha prometido can Ro-
berta Buckley l-

Música, felicitaciones, y Douglas
y Tuck descoricertados,

Entretanto, Gerte. que en vano
ha espera'do la carta que ofreciera
escribírls Douglas, se ha puesto en
camina hacia Mavis Hall para con,
vencerse for sí misma. de lo que
ocurre, A fin y al cabo la mujer
debe estar al lado de su marido.

En. el viaje encuentra a Brent,
cambia con él algunas palabras,
pepo ning'uno de los dos saben quié,
nes San.

Brent se dirige a Mavis Hall y
queda sorprendido al ver allí a Ger,
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te el día de la fiesta, "j El mundo EÍ;;; muy- pequeño l», piensa éste.
Douglas aloja a su mujer' en uri hotel, y; Gerte va 'haciéndose

cargo poco a poco del carácter del hombrejcon quien se, ha casado,
que no se atreve a decir a Ti! familia que Ha contraído rhat0ti0nJo.

Tuck, por fl¡¡¡, encuentra ocasión de dar la noticia a' la abuela.
Esta, fuera de sí¡ hace venir a Brent para que expulse sin demora a
la «estafadora» y arregle el asunto con un cheque. Pero el abo.
(Continúa en I~Jºr.~a.,,19ne.)
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Charles Boyer actuará en otra producción
antes de regresar a Francia

S ATlSFE~HO de los resultados de 'su actuación en. el drama. psi-
cológico que Walter Wanger acaba de producir con el título
de Priuate WO'rlds, Charles Boyer ha decidido quedarse en

Hollywood, en vez de regresar inmediatamente a Francia, y parti-
cipar en otra producción.

~líl~lI)ger. tiene en pr0'yecto una:l?roducción, con argumento origi-
nal del nusrno, cuyo ti tulo prOVISIOnal es Shangai,

La trama se desarrolla en la ciudad de Shangai, y a fin de poder
aprovechar la habilidad dramática del actor francés en toda, sus
rases, Wanger ha confiado la adaptación de la narraelón a un escritor
francés de nota, .

En su nuevo film :Ma'e West cantará ópera
Mae West, la chispeante rubia cuyas canciones picarescas la han

hecho famosa en todo el mundo, ha invadido la ópera,
En su reciente producción A hora ~oy una señora, Mae West se

adhiere estrictamente al signi,ficado del título y se propone cantar
el aria de la conocida obra Sansón y Dalila, dé Saint-Saens, en su
iniciación en el terreno de la música clásica.

No se ha decidido toda vía quién se encargará de secundarla en
el dueto de dicha obra, pero se supone que será bino de los prime-
ros actores que han figurado en otras de. sus películas.

El aria será una de las varias canciones que Mae canta en la
cinta, Las demás son similares a las que han contribuído a su me-
recida fama, y han sido compuestas por Ralph Rainger y Richard
Whiting. . .

La producción empezó recientemente bajo la dirección de Alexarr,
eler Hal!. .

Una bailarina notaó]e.
Queenie Srnith, cuyo debut mate la cámara tendrá lugar en la

producción Mississip-pi, tiene el honor de haber sido la primera mu-
chacha americana que conquistó el puesto de primera bailarina en
el Metropolitano de Nueva York. .

_ ' Crosby prefiere la variedad
Cada una de las ocho películas en que Bing Crosby ha fióuáld,)

ha tenido una primera actriz distinta. La última ha sido }oa~ Ben-
net, en la producción -Paramount M ississippi. ~

\ ..
« Tres \lanceros de BG!ngala;)
(Conclusión)

el espectador, confortablemente instalado en su butaca, se recree
en las vistas de tan bellos paisajes, 'de tan curiosos países aporta-
dos ante é',l para su recreo y satisfacción, seguramente quedará
más que reconocido a los artistas que han trabajado durante cinco •
años en esta grandio a epopeya, aportando cada uno todo su saber,
vo'untad y talento para mayor prestigio del film y de sí mismos.
Cintas cama ésta son las que dan categoría a un arte o prestigio
a quienes lo realizan. ,

La Paramount nos sorprenderá una vez más plantando ,el jalón
más avanzado que hasta hoy nos ha ofrecido el cine.~~~'----------------------------------------------
«V idas rota s»
(Conclu.sión)

amada {le ayer. Este se halla limpio de todo interés bastardo, por-
que nació espon táneamen te, cuando sus almas estaban plenas de
ilusión. Es el que perdurará siempre y es el que, al cabo, tiene su
continuación inevitable. Irene, qlle no se resigna a perder el ca-
riño de Andrés, accede, por fin, a cuanto quiere.

Pronto lo sabrá Marcela y=pronto Andrés tendrá que elegir entre
las dos. Así se ..lo exige Irene, que ya no se resigna a vivir en la
sombra: Pero Marcela va a ser madre. En estas circunstancias,
Andrés no puede abandonarla.

-Está bien-dice Irene-; seré yo la que me vaya.
y se va. En vano la busca Andrés' por toda partes. En yana

bebe para olvidarla. Un día, en el «cabaret" donde actúa Juan Gl'as,
Borja salta súbitamente al escenario y, arrebatando el illstrume~ltq
al primer violinista, ejecuta, como él sabe hacerlo, aquella canción
sentimental que sólo para Irene tocó siempre, La radio ha trans-
mitido el improvisado concierto, e Irene que lo oía, se siente desfa-
llecer al escucharle. Un hijito alegra el hogar de Borja. Pronto

,

tendrá un hermano. ¿ Cuál? El q cíe to d G d ~G una
mujer que ha de aparecido in ser vista.

¿ Quién confía aquel sér de ampara o~,··..,., p_@teccióndeBorja?
Marcela comprende. ¿ Quién ha de er ino ella? ¿ Y d quién ino
tuyo?, le dice a su marido. Pero su gran per picacia femenina la
induce a ser genero a. Admitiendo al niño, André tendrá una ca a
más que agradecerla, y la exi tencia de aquel hijo ilegítimo no I
atraerá ya nunca hacia otro hogar.

Los dos niños son tan semejante que e confunden fácilmente,
Para evitarlo, Marcela pone al suyo una cadenita oon una medalla.
¿ Qué pasará después? Angustia, celo, sacrificios, renunciaciones
y torturas. Dos madres en lucha por el amor de sus hijos. Dos mu-
jere en pugna por el cariño {le un hombre.

La fatalidad, torciendo lo designios de la má egoísta. La Pro-
videncia, velando por el triunfo de la más abnegada. Y unas vida
rotas púa siempre, sin que a ninguna pueda achacarse la culpa.
Todo ello obre .un fondo de honda ternura humana y de int n o
dramatismo sentimental. La canción de Marcela se convertid en
plegaria sobre la cuna de su hijo enfermo.

La canción de Irene subrayará constantemente los estados de
alma de su vida.

y el violín de Borja sonará como Ul1<l gran sinfonía dolorosu,
donde el motivo del amor domine sobre lodos.

(La familia lo desean
(Conclusión)

gado, que entretanto ha conocido oficialmente a la joven lady Mavis
y que además le gusta extraordinariamente, se ni ga a cumplir tal
encargo. Douglas, en vez de dar la cara por su mujer, adopta una

,

Casa ALlMENTD-S DIETÉTICOS y DE
IA-uri", 6.2 (Con"Jo CientoJI A,a,6n) RÉGIMEN. especíalmente para

DIABÉTICOS - ALBUMINÚRICOS - OBESOS, etc.
decisión del todo irrapropiada a su persona: buscar en Londres una
colocación y presentarse después, orgulloso a la familia. Efectiva-
mente, desaparece sin más comentarios.

Gerte, ante el cobarde proceder de Douglas, decide marcharse al
momento. iNi una hora más en Inglaterra!

Gime y Hora, y aun cuando Brent trata de consolarla y hacerla
desistir de su propósito, Gerte no ceja y parte en su autornó iJ.

En la carretera encuentra un auto que ha sufrido una panné y _
Gerte se brinda gentilmente a llevar a su propietaria, una dama de
avanzada edad, hasta su casa. ,
, Cuál no.es su sorpresa al comprobar que esa dama es la célebre
y temida abuela, que con ella está extremadamente amable, hasta
el punto de invitarla a tomar el té en su castillo: Gerte encuentra
altamente cómica la -situación. Bajo su nombre de soltera es pre-
sentada a la familia, que le dispensa una afectuosa acogida.
, Brent, que también ha sido invitado, está a punto de desmayarse

al ver a Gerte, risueña)' satisfecha, entre los familiares de su esposo.
Por los Buckleys, también presentes, se entera Gerte de que Dcu-

glas se ha prometido con su hija Roberta, y de que Brent es el
encargado de arreglar el pacto rnatrirnonial. Esto la hace supon r
que Brent es también su enemigo, y aunque éste-que está percli-
damen te enamorado de el la-trata de dcmostrarje que no es así,
ha logra con su oratoria convencerla:

En Londres, Douglas es 'Objeto de las burlas de sus conocidos
cuando se presenta a ellos solicitando trabajo. Para consolarse, va
una noche al teatro en que .trabaja la artista Bella Amery,una de
sus antiguas amigas. Al terminarse la representación, Bella invita
a él y a SI,! amigo a ir a su casa.

Bella es una mujer extremadamente ambiciosa: quisiera, ~si es
posible, casarse con Douglas. Este se siente desgraciado, y en en-
trecortadas y confusas palabras se lamenta de su infelicidad. Bella,
le consuela .. " y en el curso de la conversación emplea Douglas tér-
minos que parecen dar a entender sus propósitos de casarse con
Bella Arnery.

La abuela ha convencido a Gerte para que pase la noche en el
castillo. A la mañana siguiente, cuando definitivamente quiere
partir, regresa Douglas de Londres. Por Tuck se entera de que su
mujer está en la casa. La reprocha por haberse introducido allí
clandestinamente, pero ella le rechaza con orgullo.

'Bella Amery llega en automóvil para visitar «sus» propiedades.
Se encuentra con los Buckleys y viene en conocimiento de-que su
hija Roberta es la prometida de Douglas. En la disputa que tal
noticia origina hace de árbitro Gerte, que declara estar casada con
Douglas, pero ,que se di vorciará.

Harta ya de tanta comedia, Gerte se da a conocer a la abuela y
se despide de ella al mismo tiempo. En vano trata la anciana dama,
que entretanto ha visto a la entrometida Bella Arnery, de 'retener
a Gerte. Esta decide marchar, no por la familia Mavis, que la ha
colmado de toda clase de atenciones y que sólo tenía un falso pre-
juicio sobre ella, sino convencida de la imbecilidad de su marido.
Douglas ruega a Brent que no .deje marchar a Gerte. Pero ésta,
también indignada contra el abogado que no le dijo la verdad sobre
Roberta y Douglas, parte en su automóvil. .

A pocos metros de distancia del castillo, el coche de Gerte sufre
una panne análoga a la que ayer tuvo la abuela: Brent, no del todo
inocente a esa panne, está «casualmente» allí, y después de una
breve conversación con Gerte, que brusca y arisca no quiere oír
sus zalamer ías, acaba por estrecharla en sus brazos.,.
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Entrevista con don Antonio Robert : Causas
por las que España no cuenta con una gran
industria cinematográfica. - Los directores
españoles. - El capital hispano se lanza, al
fin, al negocio cinematográfico. - Constru-,
ción de nuevos-estudios. - Cómo debe pres-
tar su ayuda el Estado a esta industria. _
Posibilidades del mercado cinematográfico
para las películas españolas. - Testimonio
de gratitud .
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j ean Muir e dedicaba con gran inlerés al estudio de su árbol
genealógico, pero he aquí que de pronto descubrió que uno de sus
antepasados, un e cacé, vivía del contrabando. Desde aquel rno-
mento mismo dejó su estudio.
, [can Blondell, Kay Francis, Glenda Farrell y Ruby Keeler dan
un paseo en bicicleta todos los días a la puesta del sol.
• Como concesión especial se le permite ahora a Ruby Keeler
llevar su perro al restaurante del estudio, El chucho se sienta en
una silla mientras comen ella y su esposo, Al [olson, y está tan
bien enseñado el animalito, que no dice esta boca es mía hasta el
regreso a casa.
* Dice Aline MacMahon, estrella de la película i Qué semana l :
"Nada más fácil para una mujer bonita y con influencia que apa-
recer en la pantalla. Lo difícil es poseer la necesaria habilidad para
quedarse."
* Cuando Mary Astor trabaja en alguna filmación deja de asistir
a reuniones y, asimismo, deja de recibir visitas hasta la termina-
ción de su trabajo. Durante ese tiempo se va a la cama a las nueve
en punto y se levanta a las seis y media. .
* Bette Davis nunca vió una película muda.
* jimmy Cagney ha preferido gastar la suma que tenía en proyec,
to emplear en un viaje a Europa en la construcción de una piscina
en su casa. /
-. N o siéndolo posible a [oan Blondell comprar la casa en que vi Ve
actualmente, ha comprado un terrenito, ·en el que ha mandado cons-
truir una exactamente igual.
• Ann Dvorak y su esposo Leslie Fenton pasaron uno o dos meses
en un pueblecito de pescadores llamado Rugen en el Mar Báltico, y
110S ha contado que de 'sus conversaciones con 10$ nativos dedujo'
que aquellas gentes no habían en su vida visto una película ni leído
un periódico .. -• Alice White empezó su carrera cinematográfica como empleada
de unos estudios,
* ¿ N o sabía usted que Patricia Ellis fué la primera actriz de -Hd-
llywood que instaló un aparato de radio en su bicicleta? j Pues no
estaba ella poco orgullosa de llevar una orquesta en el manillar
cuando paseaba por las avenidas de Hollywood ante la. admiración

_ de grandes y pequeños!
* Mary Ellis, la notable actriz in~lesa que actuaná junto con Carl
Brisson en la producción Paramount Los jinetes del rey, posee una
hacienda en Inglaterra y vive en U11acasa qpe fué construída en el
siglo diez y siete. . ' .
• Dixie Lee, o mejor dicho, la señora Crosby, no puede resistir la
tentación de actuar ante la cámara de vez en cuando, a pesar de que
se ha negado repetidamente a aceptar un contrato permanente.

Dixie Lee está actualmente colaborand-o con j oe Morríson, un
cantante de fama, en la producción de la Paramount Gana o pierde,
En' un escenario contiguo, su esposo, Eing Crosby, actúa para la
misma compañía en Mississippi. Bing tiene un contrato con la Pa-
rarnount, pero su esposa fué contratada para una película.
* Al parecer, el coleccionar sombrer-os 'es' una de las aficiones de
Brisson. En sus numer-osos viajes ha recogido sombreros típicos de
todos los países que ha visitado. Su colección actual contiene ejem-
plares de los sombreros -más finos y originales que se producen en
los Estados Unidos, Inglaterra, "Fr ancia, Alemania, Dinamarca,
Suiza, "Méjico y otros países.

SEGURAMENTEque I~ mayoría de los lectore~ no conocerá, ni tan
, siquiera habra oído 'hablar de don Antonio Robert; por esto,

en pocas líneas, trataremos de hacer su presentación. El se-
llar Robert ha sido el único ingeniero enviado por el Gobierno espa.
ñol al extranjero, con el fin de estudiar en. los centros de producción
cinematosráfica de América (Nueva York, Ghicago y Hollywood),
Ingla~elT~ y Francia, tan interesante industria. Esta misión se la
confió' el Gobierno en méritos de 111aberganado el concurso que, con
dicho fin, se convocó, y que resultó sumamente reñido por la can-
tidad y la calidad de ingenieros que a él se presentaron. El Sr. Ro.
ber t, además, ha prestado durante muchos afias sus servicios téc-
nicos y comerciales en una de las casas americanas más acreditadas.
en la construcción de aparatos de cine sonoro.

N o creemos, por tanto, que exista actualmente en nuestro país.
una opinión más autorizada que la de este joven ingeniero sobre la
organización de la industria cinematográfica hispana, He ahí el
POI- qué solicitamos de él la concesión de una ENTREVISTA.

Con 'amable simpatía don Antonio Robert nos recibe en su despa,
cho. La habi tación revela claramente la intensa laboriosidad que en
ella se desarrolla. Libros, papeles, planos, proyectos, revistas y fo-
tografías se.agolpan por doquier, en un desorden denunciador de su
constante manejo. En las paredes, retratos y varios títulos que acre-
ditan la capacidad intelectual y preparación técnica de nuestro .vj,
sitante. ,

Después cié las alutaciones de rigor , en tramos de' nena en el
asunto que nos interesa.

-¿,POR QUÉ ESPAÑANO CUENTAYACON UNA GRANINDUSTRIACINE-
MATOGRÁFICA?

N uestro interlocutor es rápido en la respuesta. -
. -Considero-nos dice-que el desconocimiento del negocio, 10 re-

ciente que está todavía, la aparición del cine sonoro, el deseo de
obtener ganancias inmediatas y el retraimiento del capital, son las
causas principales que han impedido a los que hasta ahora han ini-
ciadé esta industria en España asentarla sobre una sólida y amplia:
base; esto es, mirando, además de 211futuro, a la exportación a
los países americanos de habla hispana, ya que estos ·paf.ses triplican
el mercado e~pañol estrictamente nacional. I .

-¿ No considera como otra causa LA'LABORREALIZ~DI\POR LOSDi-
RECTORRESDE PRÓDUCCIÓN? '

~N o ; y le explicaré él porqué, Para realizar una 'buena película
es necesario, en primer lugar, organizar el personal de los estudios;
proceder a lana rigurosa especialización de los trabajos, de modo
que la labor realizada por el director artístico no tenga 'relación ,,1-
guna con la que haya de efectuar el director- técnico, ni la llevada
a cabo por éste con la practicada por el director de distribución de
escenas ,; ni se relacionen tampoco el autor del argumento con el
autor del' gui0n, ni ninguno de ellos dos con el autor del diálogo,
Cada persona debe-dedicarse siempre al mismo trapajo en cuantos
films se rueden en los estudios. donde presten .sus servicios; sólo
así se pueden conseguir buenas películas. Mientras, como sucede
en España, el director de una película asuma todas o casi todas las
direcciones, sólo se conseguirán muy mediocres producciones. Claro
que para llevar .a cabo una organización de esta índole es necesario
contar con un capital de importancia.

. -' Y, ¿ se conseguirá alguna vez este CAPITAL?
-j Qué duda cabe! Actualmente en Barcelona existen ya dos gru-

pos forma-dos por fuertes capitalistas,' con la intención de montar
estudios cinematográficos dotados de los equipos más perfecciona-
dos y modernos. yo he tenido el honor de ser requerido para
colaborar en uno de los referidos grupos, y en los estudios que
construyamos explotaremos las 'patentes que poseo de aparatos y
procedimientos con los que, además de cónseguirse. un mayor per-
feccionamiento en la impresión, se obtienen grandes ventajas eco-
nómicas. I

-¿ Podría indicarme cuál es fa base de esas patentes?
-En 'Virtud de uno de esds "procedirnientos patentados se pueden

componer imágenes reales y proyectadas, y por consiguiente, l1;ter.
pretar, sin abandonar 'el estudio, escenas que se suponen sucedidas
len parajes muy lejanos. Con esto se evitan los gastos de de~rlaza-
miento de actores, equipos} etc, Otro sistema, que será utilizado
por primera vez en España, es el de los «decorados renovables)';
estos decorados reducen en un 50 % el coste de la escenografía. En
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j A LOS INNUMERABLES I;ECTORI;:S DE POPULAR FILM QUE

NO HABITAN EN BARCELONA! NO OLVIDEN CUANDO VENGAN A. -
BARCELONA UTIL-IZAR EN SUS COMPRAS LOS VALE? CON QUE
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una palabra, los últimos adelantos de la ciencia cinematográfica 3C-
rán empleados ¡:en' los np~oVosestudio .

I d.,·t, ?-y. en esos estu iOS, ¿ COLIiBORARAPERSONAL.EXTRANJERO.
-j De '¡\inguna manera! Precisamente, uno de estos. grup.os: de

capitalistas a que antes me he referido está en tratos de negociación
con un director técnico alemán. Esto es censurable. Nuestro pais
cuenta con directores técnicos suficientemente capacitados para po-
der asumir con éxito la responsabilidad' de su delicada misión: Pe-
reira Marquina, Iglesias, y algún otro que ahora escapa a mi me-
!11ori~,conocen la parte técnica de la cinematografía igualo mejor
que pueda conocerla cualquier otro especializado, por muy alemán
que sea. En los otros\ órdenes, artístico, literario, etc., España cuen-
ta también con el personal apto necesario. Lo que hace falta,. ií1-
sisto, es llevar a la práctica la especialización de que antes le he _
hablado.

-Volviendo a 10 de la cobardía deL capital español, ¿ ES IMPRES-,
C(NDIBLE,LA-AYUDAECONÓMICADEI'.ESTADOPARAQUEPROSPERENUES-
TRAINDUSTRIACINEMATOGRÁFICA?

-j Alto ahí! Hemos de distinguir. La ayuda del Estado es abso-
lutamente necesaria; pero no es económicamente como debe ser
prestada. El Gobierno español, siguiendo el ejemplo de los de In-
dlaterra, Francia, Italia, etc., debe prestar su apoyo para conseguir
~I desarrollo de una industria que evitaría no sólo la salida anual
de muchos rnidlones de pesetas, sino que proporcionada el ingreso
de grandes capitales. ,
-¿ Cómo debe ser, entonces, prestada 'esa ayuda? _
=-Ahora se lo iba a explicar. Estableciendo el Estado dos contin-

crentes: uno de exhibición.i por el que se abrigue a que ello % de
las películas que se proyecten en España sean de producción na-
cional; y otro de importaoión, por el que. se limite el número de
películas extranjeras qu~ deb~n entrar en nuestro país. Estos con-
tingentes, .al ser establecidos, impondrán un exceso sobre la produc-
ción, incapaz de cubrir por los pequeños estudios hoy en día exis.
lentes. Actualmente, en números redondos, se producen en los estü- <,

dios españoles veinte. pelíGtllasál-año, y el número de las que ~p

importan asciende a quinientas. Aplicando el contingente tendremos
que España habrá de producir cincuenta filrns en lugar de tos veinte
que ahora produce. ,

~Pero en cambio-arguya-parece que esto irá en perjuicio de
la calidad de las películas, ya que los productores ~al tener la se-
duridad de que sus films han de ser forzosamente proyectados,
~tenderán exclusivamente a producir lo más económicamente po..
sible, prescindiendo de los aspectos literario, técnico, artístico,
etcétera.

-Este inconveniente en la práctica no' existirá. Si al Estado
han de imponérsele obligaciones, justo es también que el produc,
tal' quede igualmente obligado.
-¿ De qué forma? " '
--'Muy sencilla: imponiendo un mínimo de coste en la produc-

ción ; per c como no siempre el hecho de gastarse -un dineral en la
filmación de una película acredita en ésta una excelente .calidad,
deben crearse, además, Jurados o· Tribunales que declaren qué
producciones, desde el punto de vista científico, artístico, técnico
y literario, merecen ser representadas. ,
-¿ Me parece recordar que ya hay algo Iegislado sobre esto?
-Sí' existe un proyecto de ley sobre protección a la iñ'dl,{stria

cinematográfica; pero P9r la exc~pcional situaci~n política. que
acabamos de atravesar, no dia podido pasar toda Via a estudio de
las 'Cortes -. En cambio, recientemente, ha sido creado el Consejo
Nacional de la Cinematografía--del cual soy- Consejero por de-
sianación de la Federación de Ingenieros Industriales-e-que está
en"cargado de- dictar las medidas para la apli~ación del contingente
y de proponer, cu-antos recursos prot~ctOl-es Juzgue ~ecesanos, ~ara
el mejor y más rápido desenvolvimiento de esta rmportanttsírna
industria.
-y desde el . punto de vista comercial, .¿ QUÉ ~OSIBILIDADES

CUENTANLASPELÍCULASESPAÑOLAS.EN EL MERCADOcrNEMATOGRÁFICO
MUNDIAL?

-El mercado cinen:-atográficrL de Espa0a oC,upa el segundo lu~
dar. Es mucho más Importante que el francés, el alemán .0 e.
~aliano, y sólo superado por. el~inglés y ~l americano reun~cl.os.
Tengan en cuenta que son veintidós los paises d~ha:bla española,
lo que supone ciento cincuenta millones de habitantes y catorce
mil salas cinematográficas. Según datos reeogld9s en Hollyw~od,
el rendimiento de uliapelícula hablada en español, en los _patses
his,panoamericanos, tomando como tipo lo recaudado en Esp.a-
ña, 'es:

Argentina lOO % del rendimiento 'en España........................
Méjico 75 % )) )) )) ))...........................
Cuba 4o.~% )) » )) II..............................
Centroamérica 35 % II II II II..................
Resto de América 40 % )) II II II............

llSu~e usted y comprobará que una película bien explotada
puede dar exportándola el 205 por roo de 10 qu~ produce en Es-
paña. Si hoy los productores españoles no 0btleI?en este -rendi.
miento es porque no ha habido tiempo de orgaruzar una distri-
bución adecuada.
-¿Y refiriéndonos al mercado estrictamente nacional? .
-El mercado nacional tiene capacidad stlficiente.. para .a~ortr-

z~r el coste de la prodú~ción y propo~cionar beneficios. Aquí pre-
Cisamente tenao estas CIfras que le indicarán el resultado de la
explotación de'" una buena película eSl?añola en España.

Rendimiento medio _ "(U~
CA 'Le (te producci /,-~I . •••••••••••. •. •. . ••••••

» distribución (30 % del rendi-
miento) 185.000

TOTAL : "" .. "". 3 5.000 3 '5.000 Pta ,,
BE 'EFICiO 115.000 Pta ..

»Cierto es que se han producido en E paña películas de mucho
menor coste pero. en cambio su rendimiento también ha sido mu-, .
cho más reducido.

-Reiteradas vece se ha venido indicando al ca tero pueblo de
Sitges como el ~o ible Hollywood español. ¿ Serán construidos allí
los nuevos estudios? .

--J>or el momento no soy partidario de la creación en E paña
de ciudades cinematográficas. Ello supondría encarecer la produc-
ción con los gastos ocasionados por el traslado de arti tas, m:le-
bies, etc. Al igual que en Alemania, Londres)' Parí, los studi~s
en España deben ser construídos n barrios extremos de la capi-
tal; de esta forma se gana tiempo y se ahorran gasto.

-EN ESP,{ÑA, ¿.EN QUÉ CIUDADESDEBE, ESTABLECERSELOS 1;; 1'l:-
DiOS CINEMATOGRÁFICOS?_

-Solamente en Madrid y Barcelona. Madrid-cuyos tudios
de la C. E. A. merecen todos mis elogio -para la producción tipo
comedia y Barcelona, aprovechando lo pri vilegiaclo de u situa-
ción, para filmar las grandes produccione .

-Así, pues, ¿ tiene usted fe en EL PORV·ENIRCINEMATOGRi\FIC0
ESpAÑOL? .

-¡.Ya lo creo! Estoy firmemente convencido de que dentro j~
poco .tiernpo la cinematográfica será una de ~as principales' ip?us-
·trias de España y de que las película espanolas serán recibidas
en el mundo entero con ese gesto de admiración con que aquí reci-
bimos ahora las producciones extranjeras.

Es tan grata la con.versación, que seguimos. escu?hando lo que
el señor Robert nos dice acerca de las obras literarias que deben
ser cinernatografiadas ; de las películas documentales; ele cómo
deben sel- elegidos los artistas cinematográficos ; del ~(d~~

• blaje» ; de su curiosa visión personal de HoPywood; de la t~levI-
sión, y ele otras muchas Gasas, a cual más 1!1ter.esa~te, relaciona-
das con la pantalla; pero como llevamos mucho escnto y. tel:nemos.
fatigar al lector, dejamos para otro reportaje la tran cripción ele
tan curiosas manifestaciones. '

Por hoy, .pues, hacemos punto fin.al; -p~ro a~tes de estampar
nuestra firma queremos exp:~sar al Joven Ingemero nue .tra gra-
titud, no 'sólo por la amabilidad que en nuestra entrevista des-
plegó, sino también por las frases de elogio que tuvo para POPULAR
FILM, revista que se encontraba entre los desordenados papeles
de su .revuelta mesa de trabajo.

500.00.0 Ptas.

»

,

11-3-35...
ANTONIODE ARlvIENTERES

Pt!luquería
.para

,

Señoras
•, .

~

ONDULACION
•

PERMANENTE
Realizada con los mejores aparatos
modernos conocidos hasta la fecha.

ESTABLECIMIENTOS
DALMAU OLIVERES, S.A.

Ronda de San Antonio, n.? l

(Entrada por la Perfumería)

T éléfono 13754
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DE
HOllYWOOD
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•
No bien Charles Chaplin termine la película que hasta la fecha '

se conoce con el nombre de Produccián. número 5, iniciará el rodaje
de Razones personales, con Paulette Godard en el papel principal.

• El cantante nortearneri ano Lawrence Tibhet ha sido contrata-
do. por 'la zoth Century para interpretar el papel central de Sing,
Giuernor, sing, bajo la dirección de Roydel Ruth.

• Leyenda de oro es el título provisional de una película de la Ra-
dio Pictures basada en la célebre novela de Anatole France, El
cr·im.en de Sylvestre Bonnard. La protagonista será Anne Shirley.

• josef von Sternberg será el director de la próxima película de
Mae West, titulada Aho'raosoy una dama..
* Margarita Wallrnan , la célebre bailarina vienesa, ha sido con-
tratada por los estudios de la Metro-Goldwyn.Mayér. La artista,
que viaja actualmente hacia Hollywood, es, además, directora C0-
reogi áfica y ha interpretado numerosas creaciones propias. Fanny
Ellsler, su última obra, fué muy celebrada en Viena.

* En los estudios de la Columbia se rodará Crimen y castigo, se-
gún la obra de Dostoievsky, con Peter Lorre como protagonista.

• Noel Coward, autor y actor británico, se presentará .en la cine-
matografía norteamericana. Su primer film será El milagro de la
calle 49, cuyo escenario rué escri to por Ben Hecht y Charles ,:,Mac
Arthur.

* La Metro-Goldwyn-Mayer ha pedido a la zoth Century la cesión
del actor Ronald Colman para interpretar el papel principal de
Historia de dos ciudades, ver ión {le la novela ce Dickens.

* George Arlis está actualmente rodando en Hollywood, en los
estudios de Artistas Asociados, su nueva película El cardenal- R·i-
chelieu:

, ~

* King Vidor filma en la actualidad Noche de nupci;s. Este ori-
ginal director introdujo la innovación de «forrar» las paredes del
escenario con varias toneladas de hielo pocos minutos antes de co-
menzar el rodaj e. La respiración condensada de los actores fué
real en todos los momentos. N oche m~pC'ia.lserá distribuida por los
Artistas Asociados., ~

* El éxito obtenido por la película de Grace Moore Una noche de
a.mor, ha llevado' a los productores a lo que podríamos llamar un
ciclo de ópera cinematográfica. La celebrada cantante Lilyl· Pon s
firmó recientemente contrato para actuar en una película que reali-
zará la compañía Rko-Radio, cuyo argumento se conocerá en breve.
Desde luego la empresa se adelanta a afirmar que no estará basado
eh ninguna de las óperas conocidas, ni habrá en el nuevo film arias
tomadas de óperas. Lily Pons se presentará en el estudio de la
Rko-Radio a fines del próximo mes para iniciar el rodaje de su
nuevo film, quej endrá abundancia de escenas en colores.

* Bárbara Stanwyck nunca había viajado por mar. Ei primero jo
hizo la semana pasada rumbo a Por tland, en el Estado de Oregón.
Fué idea de su marido.

* A Warren WilJiam le ha dado por criar perros da raza. Ya ha
tenido que mudarse dos veces en busca de mayor espacio donde
alojar tanto animalito. Y dicen que les saca buenas sumas de difiero.

, ~~- MARCA REGISTRADA

IALM[RON.74.r 76 PRAl.:
Tn[fONO,77726 M~([LON~

•

TRAYE€T-'ORIAS
•

U N mo\'im,iento queda determin~do por su trayectoria y por
. la velocidad, constante o variable, con que, la recorre. Si

son varios los movimientos, que luego han de componer.
se, tiene también importancia el tiempo, relativo, en que el móvil
pasa por cada uno de los ,puntos de la trayectoria.

La trayectoria queda determinada por su forma, tamaño y po-
sición, sea ésta c.on respecto al medio en qu.e se' mueve, 9 respecto
a otras trayectonas.

La trayectoria depende de varios factores, unos que podemos
llamar internos, aunque también pueden ser debidos a excitant'!s
externos, como el momento de 'Su partida, y la dirección, sentido
e impulso iniciales; y otros, externos, procedentes del medio am-
biente, obrando sobre el móvil, como son la fuerza de la gravedad
t<;rr.estl·.e o de otras rna as materiales, la resistencia opuesta por el
aire a su paso, etc. .

Dentro del panorama cinematográfico español, pueden estudin-,
se los movimientos ele los diversos elementos componentes de Id
producción. En cada caso, la curva descrita por el móvil es bien

. visible, y podría calcularse con precisión matemática el trozo de
curva toda vía no recorrido, valiéndose de los métodos analíticos
de las curvas geométricas. Las trayectorias flectilíneas son tan
escasas que apenas podrían mencionarse. '

¿Cuáles son dichos elementos?
Son: .
El director, agente que pone en marcha él tinglado del film
sea el consagrado, sin méritos de ninguna clase, vacío compl~t¡¡_

mente de ideas y sensaciones :
sea el principiante que sólo busca un éxito comercial, fácil en

apariencia, aunque no' es t.ampoco corriente que lo c.onsiga·
sea 'el que siente .algo dentro de sí y quiere expresarlo; aunque

no siempre pueda hacerlo;
sea el otro novato que; encastillado en sus fórmulas, intransi-

gente. en sus ideales, sin flexibilidad, no puede llegar a dar apenas
su primer paso;

sea el que empieza con un claro sentido de lo que puede y ele lo
que quiere; y se halla con la encarnizada. contra de los que quieren
acaparar el comedor, para ellos solos; .

sea, por ultimo, el que ocasionalmente dirige una película, sin
volverse a acordar en todos los días de su vida, ele que existe uni
cosa llamada cinema. '

El artista,
gabán bonito que por su bonita cara y sus calcetines de seda,

aspira a conquistar el corazón de las damiselas espectadoras;
muchacha ingenua qu.e, al rozar las primeras realidades del su-

cio ambiente' de la producción cinematográfica, duda y lucha,
para terminar por ser arrastrada en la corriente';

sea la otra dama, que sabe bien 10 que exigen directores y pro-
ductores (claro que no todos), y lo da, sin vacilar en prostituirse,
por su arte ;

-actor que nunca sale ele la mediocridad, y de los papeles secun-
darios, ·siempre en la espera de una ocasión, que nunca llega, para
revelarse corno un genio de la iñterpretación; .

Llamarles artistas, es una ironía sangrienta.
El argumentista,

que, siendo literato, aprende mejor o peor los «misterios» de la
técnica del cinema, y se dedica a escribir para él, viendo un buen
negocio. en el 'horizonte cerrado antes por los nubarrones del tea-
tro y de la literatura;

que, na sabiendo lo que es escribir, se empeña en colocar algún
argumento, repleto de tópicos (de forma y de fondo) y de mah
literatura, escribiendo a razón de dos o tres por mes;

que, siendo crítico, quiere probar 10 que se' siente capaz de
hacer : .,

.que hace argumentos, porque le 'dan unas pesetas, como podna
vender encendedores y piedras en la calle de Pelayo, o picar grava
en una carretera.

El aspirante,
a actor, yendo a todos los sitios donde se anuncian realizacio-

nes de películas, para n6 lograr' trabajo más que en películas
hechas por aficionados, sin cobrar, naturalmente;

a actriz, que, como ni es bonita, ni da nada, difícilmente lle-
gará a obtener cualquier día un mal papel ;

a director, realizando películas amateurs y buscando capitalista,
o director' que le tome como asistente; .

.a crítico, mandando artículo tras artículo a las revistas de cine.
EZ critico, que influye.t en nombre del público, sobre la producción,
el que vende la primogenitura por un plato de lentejas que, In-

directamente, le dan las casas distribuidoras;
el qu.e pone en sus trabajos una de cal y otra de arena;
el 'que nunca triunfa, terminando por desaparecer de escena;
el sincero que tampoco llega a descollar nunca demasiado;
y el otro sincero, muy escaso, que llega a sobresalir, siéndoie

reconocido su valor, hasta por los mismos que le temen.
El espectador, o Sea el que paga los platos rotos,
comprando las revistas cinematográficas para ver las fotogra-

Has, y acaso para en terarse de la vida de Fulanita o Fulanitn
de Tal;

yendo al cine para ver .a su estrella favorita, llámese como
quiera llamarse ; •

acudiendo al cine para reír;
yendo al cine para llorar;

,
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acudiendo a ver películas para pasar la hora que le sobra, y no
sabe qué hacer con ella; /

yendo a ver films para ir acompañado de una muchacha, y
tenerla abrazada durante toda la proyección ; ,

acudiendo a ver una. película,
Después, los qu~ podemos llamar de segundo orden, por inter-

venir en egos, vanos o muchos de estos elementos primarios:
La brodúctoro ,
acaso la existente sólo en el papel, en la espera de cazar a LI!1

incauto capitalista en las redes de la propaganda de mentidos y
fabulosos beneficios; ,

acaso la que, no teniendo dinero, va agenciándose los fondos
necesarios a costa de titánicos esfuerzos;

acaso la que tiene dinero para hacer una película y espera VeJl-
derla para hacer, otra; _

acaso la que tiene capital para edificar unos estudios, y le iaita
lueao' para una producción digna de ellos;

/ ..puede ser, la que tiene dinero suficiente.
La reuista de cine, pretendido órgano de la opinión cinematográfica,
'hecha a, base de gacetillas e informa;ciones fantásticas sobre

Hallywopd' y las intimidades, de sus estrellasj ,
o hecha a base de fotografías ;
o hecha como cualquiera de éstas, pero, admitiendo algún ar-

tículo serio,' sea solicitado o de colaboración' espontánea ;
o hecha discretamente, poniendo una vela a Dios y otra al

diablo; ,
o hecha a fuerza de sinceridad, luchando por abrirse paso en

esas condiciones;
o el periódico que nunca llegó a
La película, pudiendo, ser
la de afioicnados, sin pretensiones comerciales i
la de aficionados, hecha €OJíI vistas a su explotación comercial,

que nunca llega a verse en la pantalla;
la hecha para tantear el terreno;
l~ que inicia una "gran serie» de ellas i
y todas las demás películas. ,
Y, por último, tenemos ya como resultante de todas esas fuerzas

que se cruzan, mezclan e, influyen mutuamente, la-producción
española, como podría ser la .inglesa, la rusa, o la checoeslovaca. _
Actuando sobre ella, además Qe~-tQdosesos factores, el medio am-
biente general en que se desenvuelve,. '

Barcelona', marzo,

I
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S E RUEDA EN

,

INGLATERRA

Uno de los estudi-os l-ondinenses tiene en preparación la realiza-
ción de una, de las películas más audace de la cinematoaraffa
contemporánea, Se trata de . llevar a la pantalla la obra de '\Vells
La vida [utura, donde se muestra el mundo en el año 2035, tal
como 10 ve la imaginación del novelista,' ,
• Ha comenzado en los estudios de Elstree el rodaje de un gran
film histórico, Dra.ke 01 England, bajo la dirección de Arthur
Woods. La nota de la película será una gran batalla naval entre la
escuadra inglesa y la armada española, El papel de la reina Eli a-
beth será interpretado por Athene Seyler y el personaje femenino
que Le sigue en importancia estará a cargo de la actriz norteameri-
cana J ane Baxter,
• En los estudios de la Fox, e'n Wernbley, acaba de terminarse el
rodaje de The rnurder pnct, con Basil Sydney y J udy Gunn , Inme-
diatamente se iniciará, bajo la dirección de Anthony Kimmins, la
fi1mación de M«. Faint-Hea1't, basada en la pieza de teatro Ocean

../T-llave, ', .
* La London Films anuncia la próxima realización de una pelícu-
la titulada La conquista del aire, que será la historia de la aviación
desde la máquina. volante de Leonardo da Vinci hasta nuestros días.
* Lilian Harvey ha dejado Hollywood por Londres, donde produ,

. eirá tres películas para la British International Picture. La prime-
ra será Invitación al »als, cuyo escenario es original de George
Posford, - -

, .
ver la luz del día.

ALBERTO MAI{ .•
, /

N O T 1. e I.A R ro
.

Warner Bros distribuirá las/ produccio-
nes de Marion Da vies y Cesmopolitan

Nueva York,-Warner Bros trabaja activamente para lograr su
propósito de que el año 1935 sea el más importante de su historia
comercial. Al aumento de, su presupuesto de producción en cinco
millones de· dólares 'Y la construcción de cuatro nuevos éstudios
en la planta de Bu rban k, siguió el anuncio de su contrato COFl e)
genial «rnetteur en scéne» Max Reinhardt para realizar una serie
de filrns de gran espectáculo, el primero de los 'cuales será "El
sueño de una noche de verano», de Shakespeare.

Casi a .continuación , anuncia haber. terminado una de las tran- _
sacciones cinearntográficas más importantes de los últimos años,
En efecto, lack Warner, vicepresidente de Warner Bros.j.acaba .
de firmar un contrato con la Cosmopolitan Corporation, por el cual
su compañía distribuirá las películas Cosmopolitan y de Marion
Davies. .El contrato es de largo término y comenzó va regir el pri,
Il)ero de enero de ¡935, EJ'l esa fecha las oficinas de la Cosmopo.
litan serán trasladadas a la sede de Warner, en Burbank. '

A propósito de la firma del contrato, jack Warner hizo estas
declaraciones a la prensa: - .

«Mis hermanos y yo estarnos contentísimos y nos consideramos
muy afortunados por haber obtenido el concurso de Mar ion Da-
v~e~,Ella será la estrella de una serie de películas, y nuestra arn-
bición es 'que miss Davies supere con nosotros los· más, grandes
éxitos que hasta el presente ha logrado, Además de las películas
de Ma¡'i'on Davies, realizaremos una serie de filrns Cosrnopolitan.»

Como complemento de esta información podemos agregar que
el contrato' que comentamos no afecta la distribución del noticiario
Hearst . Metrotone, que seguirá siendo estrenado por Metro.Gold,
wyn-Maysr.

La estrella españ-ola María Alba, contagiada por
el ambiente, s·e ha divorciado en Hollywood

En Los Angeles, 'la actriz española' de La pantalla, María Alba,
se ha divorciado de su esposo' David TodcL, hijo, .

María Alba ha fundamentado la demanda en que su marido le
pegaba, .

/
ALEMANIA

En los estudios Tobis, en Grunewald, Alemania, se están dando
los últimos toques a la película Et viejo y el [ouen. rey, que interpre,
ta Ernil janningsbajo la dirección de Hans Steinof,
* La actriz vienesa Paula Wessely ha sido contratada por "una
empresa alemana para interpretar Rose Bernd, obra basada en la
pieza de teatro de Gerhard Hauptrnan, que aquella artista ha in-
terpretado tambiérr.en las tablas. . '
* Anny Ond-ra interviene actualmente en la filmación de Una
muchach.a y un muchacho,
* Thea von Harbou prepara el escenario de una película basada
en la obra de Osear WiLde Un marido ideal. También será llevada
a la pantalla otra obra del mismo, escriton, Una 171MjN s-in
irnportamcia.
* En la actualidad se preparan en los estudios vieneses dos pro-
ducciones de importancia: Der Hommel a.uf Erden, con Hermann
Thimig, Heinz Rühman, Theo Lingen, Hans Moser, Adela San-
drock 'Y Lizzi Holzschuh, y Der Kosale: urui die N acñtigaü, con
j arrnilla Novotna e Iván Petrovich. Para los exteriores de esta
obra la compañía se trasladará a Egipto, '
* El «rnetteur en- scene» Erich Erigels iniciad próximamente el.

. rodaje de la película El huevo de Colón.

FRANCIA

* j acques Severac está dando término actualmente a El misterio
Lmberger, película de la Cinedis que interpretan Jean Galland, Si-
mone Deguyse, Gaston Modot, Camille Bert y André Roanne,
• Henri Falk ha dado término a la co-mposicióndel escenario
Escala b1'eve, que será realizado bajo la dirección de René Guissart.
Hasta la fecha han sido elegidos para integrar el reparto Edwige
Feuillere, Monette Dinay, Lucien Baroux, Pauley, Roger TreviJle
y Robert Pizzani.

Actores argentinos en Hollywood
r El actor cómico argentino Tito Lusiardo, que Ilegó a Nueva

l: ork contratado para secundar a Carlos Gardel en dos películas
que se rodarán en los estudios de Long Island, ·ha entrado en ne-
gociaciones con la Fox Film, bien encaminadas, al parecer, y
fxiste la rprcbabilidad detque se-trasláde a Hollywood para act~ar
en vanas películas habladas 'en español, U na de ellas se rodaría
c~n la participación' de Enrique de Rosas, actua1mente en Califor-
nia, y Rosita Díaz Jimeno, la incipiente estrella española.

•
R U S I A

Cuatro grandes películas' e ruedan actualmente en 'los estudios
moscovitas, Unade ellas se titula Los hombres alados, y se refiere
a las actividades de la aviación rusa, La dirección está a cargo de,
Raisman. La. vida privada de Pedro Vinogradou, es la historia de
tres estudian tes, El odio se titula un relato de la primera época de
la revolución comunista, La película restante, El nuevo Gulliuer,
es una fantasía sobre la obra de Swift.
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DI R E eT o R IT.A LI A N o forma orquesta clásica distinguidos aficionados ambos sexos para actuaciones particulares y beneficencia, • Inscripciones: Petritxol. 1. t: 2.8 (ftRHl
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P repare su agua de
mesa con las incom-
parables SALES
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Droduc~oJnorteomenccnos de Gr:an Belleza
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IInaeconom.a eVidente, un ahorro seduro al alcance de

POPULAR FILM, deseoso de favorecer, a su,!!lectores, conocedor de lo que para ~llos representa un
ahorro en cuantas compras realicen, y no queriendo privarles de las ventajas que les pueden proporcionar
los VALES de la ((Economía Hispano Suiza», ha conseguido para sÍ-entre todas. las revistas de la misma
Índole-la exclusiva de publicación de estos Vales, que aparecerán el primer número de cada mes, encaja-
dos en nuestra revista,

Con estos VALES pueden nuestros lectores obtener rebajas considerables en todas las compras que ve-
rifiquen; rebajas que, además de amortizarle el coste de la suscripción o la cantidad desembolsada, al
adquirir un ejemplar de POPULAR FILM
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le proporelonariÍDun beneficio en relación con el nú-
-,mero de compras Que hada. ,

"

Un ejemplo: Una Familia cualquiera dé la clase media puede hacer compras, necesarias las unas y super-
, ,auas las' otras por ¡un:~cantidad que puede oscilar entre 50 y ,,1OO~,pesetasmensuales, Pues bien, usando los

VALES de POPULARJ;;'ILM obtiene Una economía de 5 pC'5cla~ en él primer' caso, y de 10 pesetas en el
segundo. En cualquierci;ªe, los dos 111sale' gratis la suscripción: y gana dinero. '
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Est.,s ,ales se 'pui.ftcan el~:prIDlernODlero'de' cad... Dles Y llenen ,alldez durante todo el Dles..' -, ..,." .T4: '. v-
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Margaret SuIJavan, artista de la Universal,
recorta su busto armónico en nuestra porta-
da y pone en ella la gracia y. el ritmo de su
belleza joven. Es una artista prestigiosa y
digna siempre del elogio y de la admiración .
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